ДОРОГА,ОТКУДА НЕ ВОЗВРАЩАЮТСЯ

   Пестрая птица на плече Висенны вскрикнула  вдруг,  затрепетала  крыльями,

шумно  взлетела  и  исчезла  меж   деревьями.   Висенна   придержала   коня,

прислушалась, потом  осторожно  тронулась  вперед  узкой  лесной  тропинкой.

Мужчина казался спящим. Он сидел  посреди  поляны,  прислонившись  спиной  к

столбу. Подъехав ближе, Висенна увидела, что глаза  у  него  открыты.  И  он

ранен. Повязка на левом плече пропитана кровью, не успевшей еще засохнуть.

   - Здорово, парень, - сказал раненый, выплюнув длинный стебелек травы.

   - Куда направляешься, можно ли спросить?

   Висенна отбросила с головы капюшон.

   - Спросить-то можно, - сказала она. - Только оправданно ли любопытство?

   - Простите, госпожа, - сказал мужчина. - Одежда на вас мужская, вот  я  и

подумал.. А любопытство оправданно, еще как. Очень уж необычная эта  дорога.

Мне тут попадались интересные приключения...

   - Вижу, - кивнула Висенна, глядя на неподвижный, неестественно скрюченный

предмет, лежавший в папоротнике шагах в десяти от пня. Мужчина проследил  за

ее  взглядом.  Потом  их  глаза  встретились.  Висенна,  притворившись,  что

отбрасывает волосы со лба, коснулась диадемы,  спрятанной  под  ремешком  из

змеиной кожи.

   - Ну да, - сказал раненый спокойно. - Там лежит покойник. У  тебя  зоркие

глаза. Принимаешь меня за разбойника? Прав я?

   - Не прав, - сказала Висенна, не отнимая руки от диадемы.

   - А... - он был сбит с толку. - Так. Но...

   - Твоя рана кровоточит.

   - Большинство ран имеет  такую  удивительную  особенность,  -  усмехнулся

раненый. Зубы у него были красивые.

   - Под повязкой, наложенной одной рукой, кровоточить будет долго.

   - Может, вы окажете мне честь и поможете?

   Висенна соскочила с коня.

   - Меня зовут Висенна, - сказала она. - Я не привыкла  "оказывать  честь".

Кому бы то ни было. И я не терплю, когда ко мне обращаются во  множественном

числе. Посмотрим твою рану. Ты можешь встать?

   - Могу. Встать?

   - Не нужно пока.

   -  Висенна,  -  повторил  мужчина.  -  Красивое  имя.  Тебе  говорил  уже

кто-нибудь, Висенна, что  у  тебя  прекрасные  волосы?  Этот  цвет  называют

медным, верно?

   - Рыжим.

   - Ага. Когда кончишь, я нарву тебе букет из люпинов, вон они растут  там,

во рву. А пока расскажу - так, лишь бы убить время, - что произошло.  Я  шел

той же дорогой, что и ты. Вижу, на поляне столб.  Вот  этот  самый.  К  нему

приколочена доска. Больно!

   -  Большинство  ран  имеет  такую  удивительную  способность,  -  Висенна

оторвала присохшие клочки полотна, не стараясь быть деликатной.

   - Да, я и забыл. О чем я? Так вот: подхожу, смотрю, на доске надпись.

   Ужасные такие каракули, знал  я  одного  лучника,  он  стрелой  на  снегу

рисовал красивее. Читаю... Что это, госпожа моя? Что за камень? Вот это  да!

Висенна медленно провела гематитом вдоль раны. Кровь  моментально  перестала

течь. Зажмурившись, она двумя руками  что  есть  силы  сдвинула  края  раны.

Отняла  ладони  -  кожа  срослась,  оставив  алый  шрам.   Мужчина   молчал,

внимательно  приглядываясь  к  ней.  Наконец   осторожно   потрогал   плечо,

выпрямился, потер шрам,  покачал  головой.  Надел  рубашку  с  окровавленным

рукавом, кафтан, поднял с земли пояс с мечом, кошелем и манеркой,  застегнул

пряжку в виде драконьей головы.

   - Что называется, повезло, - сказал он, не  спуская  с  Висенны  глаз.  -

Встретил ценительницу в самой чащобе, в междуречье Ины и  Яруги,  где  легче

встретить волколака или, что еще хуже, пьяного дровосека. Как  насчет  платы

за лечение? С деньгами у меня худо. Может, люпиновый букет устроит?  Висенна

игнорировала вопрос. Подошла к самому столбу, задрала голову  -  доска  была

прибита на уровне глаз высокого мужчины.

   - "Ты, что придешь с запада, - прочитала  она  вслух.  Налево  пойдешь  -

вернешься. Направо пойдешь -  вернешься.  Прямо  пойдешь  -  не  вернешься".

Вздор!

   - Вот и я так подумал, - сказал мужчина, отряхивай одежду. - Знаю  я  эти

места. Если  идти  прямо,  на  восток,  выйдешь  к  перевалу  Торговцев,  на

купеческий тракт. И почему это оттуда нельзя вернуться? Что там,  красавицы,

которые непременно оженят? Водка такая дешевая, что сил  нет  уйти?  Вольный

город?

   - Ты отвлекаешься, Корин.

   Мужчина удивленно взглянул:

   - Откуда ты знаешь, что меня зовут Корин?

   - Ты сам сказал совсем недавно. Рассказывай дальше.

   - Сказал? - Мужчина подозрительно глянул на нее. -  Серьезно?  Ну,  может

быть... Так о чем я? Ага. Читаю это я и диву даюсь, что за баран эту надпись

нацарапал. Вдруг, слышу, кто-то у меня за спиной ворчит и бурчит.  Оглянулся

- бабулька, маленькая такая, скрюченная, само собой,  с  клюкой.  Спрашиваю,

вежливо, что ей нужно. Она бормочет: "Голодна я, славный рыцарь, с  рассвета

во рту ничего не было". Ну, достал я кусок хлеба да половину вяленого  леща,

что  купил  у  рыбаков  над  Яругой,  даю  старушонке.  Она  садится,  жует,

наворачивает,  только  кости  выплевывает.  Я  тем  временем   изучаю   этот

диковинный дорожный  указатель.  Вдруг  бабуля  говорит:  "Уважил  ты  меня,

рыцарь, и награда тебя не минует". Только я хотел у нее спросить, откуда это

она раздобудет мне эту самую награду, она говорит: "Подойди, я тебе скажу на

ушко, важную тайну открою, как можно добрых  людей  от  несчастья  избавить,

славу сыскать и богатство". Висенна присела рядом с  ним.  Он  ей  нравился,

высокий и светловолосый, с энергичным подбородком. Он  не  смердел,  как  те

мужчины, что ей обычно встречались. Висенна отогнала навязчивые воспоминания

о том, что слишком долго странствует в одиночестве по лесам и дорогам.

   Мужчина продолжал:

   - Я и подумал: если бабка не врет, если у нее в  голове  остались  мозги,

может, и будет какая выгода для нищего вояки. Нагнулся и подставил ухо,  как

дурак. Если бы не навык, получил бы  нож  прямо  в  горло.  Отскочил,  кровь

хлещет из руки, как из дворцового фонтана, а бабка прыгает с ножом, плюется,

воет. Тогда я еще не понял, как все серьезно. Сгреб  я  ее,  чтобы  отобрать

нож, и чувствую: это не старуха. Грудки у нее  твердые...  Корин  глянул  на

Висенну: не покраснела ли она. Но Висенна слушала с вежливым любопытством.

   - О чем я... Ага. Думал, свалю ее и отберу нож, но где там. Сильная,  как

рысь. Чувствую, вот-вот высвободит руку  с  ножом.  Что  оставалось  делать?

Отпихнул ее, выхватил меч... Она сама напоролась. Висенна молчала,  приложив

руку ко лбу, словно в задумчивости, потирала змеиную кожу.

   - Висенна, все так и было. Ну да, это женщина, но чтоб  мне  провалиться,

если это  обыкновенная  женщина.  Едва  она  упала,  тут  же  преобразилась.

Помолодела.

   - Видение, - сказала Висенна задумчиво.

   - Что?

   - Ничего, - Висенна встала и подошла к лежащему в папоротнике трупу.

   - Ты только посмотри, - Корин стоял рядом. - Словно статуя  с  дворцового

фонтана.. А была скрюченная, вся в морщинах, как столетняя. Чтоб мне на этом

месте...

   - Корин, - оборвала Висенна, - нервы у тебя крепкие?

   - А? Причем тут мои нервы? Ну, если тебя это  интересует,  я  на  них  не

жалуюсь.

   Висенна сняла  со  лба  ремешок.  Самоцвет  в  диадеме  налился  молочным

блескам.  Она  стояла  над  трупом,  вытянув  руки,  зажмурив  глаза.  Корин

таращился, разинув рот. Она склонила голову,  шептала  что-то,  чего  он  не

понимал.

   - Греалхан! - выкрикнула.

   Папоротник вдруг зашевелился. Корин отскочил, выхватил меч, изготовился к

защите. Труп затрепетал.

   - Греалхан! Говори!

   - Аааааааа! - раздался  из  папоротника  нарастающий  хриплый  вой.  Труп

выгнулся в дугу, парил в воздухе, касаясь земли лишь пятками и затылком. Вой

прервался, перешел в заглушенное бормотанье,  прерывистые,  стоны  и  крики,

громкие, но совершенно нечленораздельные. По спине Корина, словно  гусеницы,

поползли холодные струйки пота. Собрав всю силу воли, он  едва  удерживался,

чтобы не припуститься в лес.

   - Огггг... нннн... ннгаррррр... -  бормотал  труп,  драл  землю  ногтями,

кровавые пузыри булькали на его губах. Нарр... еее...

   - Говори!

   Из  протянутой  ладони  Висенны  брызнул  туманный  лучик  света,  в  нем

клубилась пыль. Из зарослей папоротника взлетели рухие листья и ветки.

   Труп поперхнулся, захлюпал и вдруг явственно выговорил:

   - ...шесть миль от ключа на юг. Поо... посылал. В Круг. Парнишку.

   Прика... а... зал.

   - Кто?! - вскрикнула Висенна. - Кто тебе приказал? Говори!

   - Ффффф... ггг... генал. Все письмена, бумаги, амулеты. Перс...стень.

   - Говори!

   - ...ревала. Кащей. Ге...нал. Забрать бумаги. Пер...  гаменты.  Придет  е

маааааа! Ээээээээ! Ыыыыыыы!

   Голос сорвался на пронзительный визг.  Корин  не  выдержал,  бросил  меч,

зажмурил глаза и зажал ладонями уши. Так он стоял, пока не ощутил  на  плече

чужую ладонь. Задрожал всем телом.

   - Уже все, - сказала Висенна, вытирая пот со лба. -  Я  ведь  спрашивала,

как у тебя с нервами.

   - Ну и денек! - выдохнул Корин. Поднял меч и вложил его в ножны, стараясь

не смотреть в сторону неподвижного трупа.

   - Висенна?

   - Слушаю.

   - Пойдем отсюда. И подальше.

*** 

    Они ехали вдвоем на коне Висенны лесной просекой, заросшей,  в  рытвинах.

Она впереди, в седле, Корин сзади, на крупе, обнимая ее  за  талию.  Висенна

давно уже привыкла без стеснения  утешаться  случайными  связями,  время  от

времени жертвуемыми ей судьбой и сейчас с удовольствием прислонилась к груди

мужчины. Оба молчали.

   - Висенна, - почти через час решился Корин.

   - Слушаю.

   - Ты ведь не только целительница. Ты из Круга?

   - Да.

   - Судя по тому... зрелищу, ты из Мастеров?

   - Да.

   Корин убрал руки с ее талии и взялся за луку седла.  Висенна  зажмурилась

от гнева. Он, понятно, этого не увидел.

   - Висенна?

   - Слушаю.

   - Ты поняла что-нибудь из того, что она... что это говорило?

   - Не так уж много.

   Снова молчание. Пестрокрылая птица, пролетая над ними  в  листве,  громко

закричала.

   - Висенна?

   - Корин, сделай одолжение.

   - Да?

   - Не болтай. Дай мне подумать.

   Просека спускалась вниз, в ущелье где неглубокий  ручей  лениво  струился

среди  черных  пней  и  валунов;  остро  пахло  мятой   и   крапивой.   Конь

оскальзывался на камнях, покрытых илом и глиной. Чтобы не  свалиться,  Корин

снова обхватил талию Висенны. Отогнал навязчивые  воспоминания  о  том,  что

слишком долго странствует в одиночестве по лесам и дорогам.

*** 

    Деревня состояла из  одной  улочки,  приткнувшейся  к  горному  склону  и

вытянувшейся вдоль тракта - солома,  дерево,  грязь,  покривившиеся  заборы.

Едва они подъехали, псы подняли гвалт. Конь Висенны спокойно  стоял  посреди

дороги, не обращая внимания на вившихся вокруг него собак. Сначала никого не

было видно. Потом из-за заборов по ведущим с гумна тропкам к  ним  осторожно

приблизились жители, босые и  хмурые.  С  вилами,  кольями,  цепами.  Кто-то

наклонился, поднял камень. Висенна  подняла  руку.  Корин  увидел,  что  она

держит золотой ножик, маленький, серповидный.

   - Я - врачевательница, - сказала она ясно и звонко, хоть и негромко.

   Крестьяне опустили оружие, переглянулись. Подходили  все  новые.  Те,  ко

стоял ближе, сняли шапки.

   - Как называется деревня?

   - Ключ, - раздалось из толпы.

   - Кто над вами старший?

   - Топин, милостивая госпожа. Вон его дом.

   Сквозь толпу протолкалась женщина с младенцем на руках.

   - Госпожа... - робко коснулась она колена Висенны. - Дочка у меня...

   Горячка...

   Висенна спрыгнула наземь, потрогала головку ребенка, зажмурилась.

   - Завтра будет здорова. Не кутай ее так.

   - Спасибо вам, милостивая... Уж так спасибо...

   Староста Топин был уже здесь: казалось, он раздумывал, что ему  делать  с

зажатыми в руке вилами. Наконец сбросил ими с крыльца куриный помет.

   - Здравствуйте, госпожа, и вы, рыцарь,  -  сказал  он,  поставив  вилы  к

стене. - Извините, времена нынче такие смутные... прошу в дом, окажите такую

честь.

   Они вошли.

   Жена Топина (за юбку  ее  цеплялись  две  светловолосые  девочки)  подала

яичницу, хлеб и простоквашу. Висенна, в отличие от Корина, ела мало,  сидела

тихая и угрюмая. Топин не находил себе места и говорил, говорил:

   - Смутные времена. Ох, смутные. Беда у нас, благородные господа. Мы  овец

разводим, на шерсть, и шерсть ту продаем, а купцов теперь не  стало,  вот  и

приходится овец резать, это рунных-то овец, да что делать, есть что-то надо.

Раньше купцы за яшмой, за зелеными камнями ездили в Амелл, за  перевал,  где

копальни. Там яшму копают. А как проезжали они, то и  шерсть  у  нас  брали,

платили хорошо, добро разное оставляли. Да не стало теперь купцов. Даже соли

нет, убоину теперь за три дня съесть нужно, чтоб не пропала.

   - Караваны  здесь  больше  не  ходят?  Почему?  -  Висенна,  задумавшись,

касалась ремешка на лбу...

   - Ох, не ходят, - сказал Топин.  -  Закрыт  путь  в  Амелл,  на  перевале

расселся проклятый Кащей, ни одной живой души не пропускает.  Что  ж  купцам

туда идти? На смерть?

   Корин не донес ложку до рта:

   - Кащей? Что за кащей?

   - А я откуда знаю, господин? Говорят, Кащей, людоед. На перевале будто бы

засел.

   - Караваны не пропускает?

   Топин бегал по избе:

   - Смотря какие. Свои. Свои, говорят, пропускает.

   Висенна нахмурилась:

   - Как это - свои?

   - Свои, - сказал бледный Топин. - Людям в Амелле еще горше, чем нам.

   Нас хоть чащоба спасает. А они сидят на своей скале и тем  только  живут,

что им кащеевы меняют на яшму. Обдирают как липку,  но  что  им,  в  Амелле,

делать? Яшму есть не будешь.

   - Какие такие "кащеевы"? Люди?

   - Люди, и Вороны, и другие. Стража его, стало быть. Они в Амелл возят что

отберут у нас и меняют там на яшму да на зеленый камень, а у нас  все  силой

отбирают. Грабят по селам, девок позорят, а кто упрется, убивают, дома жгут.

Стражники Кащеевы.

   - Сколько их? - спросил Корин.

   - Кто бы их там считал, благородный господин. Сильные они, друг за дружку

держатся. Не дашь - налетят ночью, избы  сожгут.  Лучше  уж  дать  им,  чего

требуют. А то говорят... Топин еще больше побледнел, задрожал.

   - Что говорят, Топин?

   - Говорят, Кащей, если его разозлить, слезет с перевала и пойдет сюда,  в

долину.

   Висенна рывком поднялась. Лицо ее изменилось. Корина пробрала дрожь.

   - Топин, - сказала чародейка. - Где тут ближайшая кузница?  Конь  у  меня

потерял подкову.

   - За деревней, у леса. Там кузница, и конюшня там.

   - Хорошо. Теперь иди узнай, где есть больные или раненые.

   - Висенна, - сказал Корин, едва за старостой закрылась дверь.

   Друидесса обернулась к нему. - У твоего коня все  подковы  целы.  Висенна

молчала.

   - Зеленый камень - это, конечно, жадеит, им славятся копальни в Амелле, -

сказал Корин. - А в Амелл можно попасть только через перевал. Дорога, откуда

не возвращаются. Что говорила покойница на поляне? Почему хотела меня убить?

   Висенна не ответила.

   - Молчишь? Ну и не надо. И так все начинает проясняться.  Бабулька  ждала

кого-то, кто остановится перед дурацкой надписью насчет того,  что  идти  на

восток нельзя. Это было первое испытание - умеет  ли  путник  читать.  Потом

другое - ну кто сейчас поможет голодной старушке? Только добрый  человек  из

Круга Друидов. Любой другой, голову даю на отсечение, еще и клюку бы  у  нее

отобрал. Хитрая бабка начинает говорить о несчастных  людях,  которым  нужно

помочь. Путник, вместо того, чтобы ублаготворить ее пинком да грубым словом,

как сделал любой здешний житель, развешивает уши. И бабка понимает - это  он

и есть, друид, идущий расправиться с теми, кто грабит эти места. А поскольку

бабка наверняка сама из тех грабителей, она хватается за нож. Ха! Висенна, я

ведь не глуп? Висенна не ответила. Смотрела в окно.  Мутная  пленка  рыбьего

пузыря не препятствовала  ее  взгляду,  и  она  видела  пестрокрылую  птицу,

сидевшую на ветке вишни.

   - Висенна?

   - Слушаю, Корин.

   - Что это за Кащей?

   Висенна резко обернулась к нему:

   - Корин, ну что ты лезешь не в свое дело?

   - Послушай, - Корина ничуть не смутил ее тон, - я уже влез в твое, как ты

говоришь, дело. Так уж вышло, что меня хотели убить вместо тебя.

   - Случайно.

   - А я-то думал, что чародеи не верят в случайности - только в  магическое

притяжение, стечение обстоятельств и все  такое  прочее.  Висенна,  мы  ведь

ехали на одном коне. Давай уж, смеха ради, продолжать. Я тебе помогу в твоей

миссии, о которой, похоже, догадываюсь. Если ты откажешься, я  посчитаю  это

спесью. Говорят, вы там, в Круге, очень уж высокомерно относитесь к  простым

смертным.

   - Это ложь.

   - Душевно благодарю, - Корин блеснул зубами. - Ну, не будем  зря  тратить

время. Поедем в кузницу.

*** 

    Микула крепче ухватил железный прут клещами и сунул его в огонь.

   Приказал:

   - Качай, Чоп!

   Подручный повис на рукоятке мехов. Его толстощекое лицо блестело от пота.

Несмотря на распахнутые двери, в кузнице  стояла  невыносимая  жара.  Микула

положил прут на наковальню, несколькими сильными  ударами  молота  расплющил

конец.

   Колесник Радим, сидевший тут же, распахнул кафтан и  вытянул  рубашку  из

штанов.

   - Хорошо вам говорить, Микула, - продолжал он. - Вам драки не в  новинку.

Все знают, что Вы не только за  наковальней  стояли.  Успели  и  по  головам

постучать, не только по железу.

   - Вот и радоваться должны, что есть я в деревне, такой, - сказал  кузнец.

- Я вам еще раз говорю - не буду я им в пояс кланяться. И работать на них не

буду. Если вы ей мной не пойдете, начну сам: найду таких, у кого в жилах  не

пиво, а кровь. Засядем в лесу и будем их перехватывать по одному. Ну сколько

их всего? Десятка три? Может, и того меньше.  А  сколько  здесь,  в  долине,

молодцов? Качай, Чоп!

   - Качаю!

   - Сильнее давай!

   Молот бил о наковальню ритмично, почти мелодично. Чоп качал что было сил.

Радим высморкался в руку, вытер ладонь о штаны.

   - Хорошо вам говорить, - повторил он. - А кто из здешних решится  с  вами

идти? Кузнец опустил молот. Долго молчал.

   - Вот я и говорю, - сказал колесник. - Никто не пойдет.

   - Ключ - маленькое село. В Порогах и Кочерыжке народу гораздо больше.

   - Нет уж. Сами знаете. Без солдат из Майены люди с  места  не  сдвинутся.

Сами знаете, как они думают: Воронов да Коротышей нетрудно взять на вилы, но

что делать, если на нас пойдет кащей? Убегать в лес? А избы, вещички? Дома и

поля на спину не взвалишь. А уж с кащеем нам не совладать.

   - А откуда мы знаем? Кто его вообще видел? -  крикнул  кузнец.  -  Может,

никакого кащея и нет? Только страху на нас нагоняет  эта  банда?  Видел  его

кто?

   - Не глупите, Микула, - понурился Радим, - Сами знаете: с купцами  ходили

те еще вояки, все по уши в железе. А вернулся кто  из  них  с  перевала?  Ни

один. Нет, Микула, говорю вам,  нужно  ждать.  Правитель  округа  из  Майены

пришлет помощь, а это совсем другое дело. Микула отложил молот и вновь сунул

прут в пламя.

   - Войско из Майены не придет, - сказал он понуро.  -  Господа  воюют  меж

собой. Майена с Разваном.

   - Зачем?

   - А зачем воюют благородные?  По-моему,  со  скуки,  жеребцы  стоялые!  -

крикнул кузнец. - Чтоб ему провалиться, правителю! За  что  только  мы  ему,

гадюке, дань платим? Он  выхватил  прут  из  огня,  только  искры  брызнули,

помахал им в воздухе. Подручный отскочил. Микула схватил молот, ударил,  еще

и еще.

   - Как только правитель округа прогнал  моего  парнишку,  я  послал  парня

просить помощи у Круга. У друидов.

   - К чародеям? - спросил колесник недоверчиво. - Да ну?

   - К ним. Но не вернулся еще парень.

   Радим покрутил головой, встал и подвернул штаны.

   - Ну, не знаю, Микула, не знаю.  Это  уже  не  мое  дело.  Но  все  равно

получается, что надо ждать. Вот если... Во дворе заржал конь.

   Кузнец замер с занесенным  молотом.  Колесник  побледнел,  стуча  зубами.

Увидев, что дрожат руки, Микула отер их о кожаный  фартук.  Не  помогло.  Он

проглотил слюну и пошел к двери - там виднелись всадники. Радим и Чоп  пошли

следом, держась к нему поближе. Выходя, кузнец поставил прут за дверью.

   Он увидел шестерых конных, в кольчугах  и  кожаных  шлемах  со  стальными

стрелками, прямыми полосками металла меж огромных красных  глаз,  занимавших

половину лица. Они сидели неподвижно, вольно. Микула,  окинув  их  взглядом,

оценил их оружие - короткие копья с широкими  остриями.  Мечи  со  странными

эфесами. Секиры. Зазубренные протазаны.

   Прямо напротив двери стояли двое. Высокий Ворон на сивом  коне,  покрытом

зеленой попоной, с золотым солнечным диском на шлеме. И другой...

   - Мамочка... - прошептал Чоп за спиной кузнеца и всхлипнул.

   Второй всадник был человеком. На него надет темно-зеленый плащ Ворона, но

из-под шлема смотрят светло-голубые, а не красные глаза. Но  в  этих  глазах

было  столько  отчужденности,  холодной  жестокости,  что   Микулу   охватил

нешуточный страх. Стояла тишина. Кузнец слышал, как  жужжат  мухи,  кружащие

над кучей навоза за забором.

   Человек в шлеме заговорил первым:

   - Кто из вас кузнец?

   Бессмысленный вопрос - кожаный фартук и стать Микулы позволяли обойтись и

без него. Кузнец молчал.  Он  увидел,  как  голубоглазый  сделал  одному  из

Воронов почти незаметный жест. Ворон тут же  перегнулся  с  седла,  наотмашь

взмахнул протазаном.  Микула  сгорбился,  пряча  голову  в  плечи,  но  удар

предназначался не ему. Острие глубоко вошло Чопу  в  шею.  Подручный  кузнец

сполз по стене на землю.

   - Я задал вопрос, - сказал человек в шлеме, не спуская глаз с Микулы.

   Перчаткой он коснулся висевшего у  седла  топора.  Два  Ворона,  стоявшие

поодаль, спешились, высекли огонь, запалили смоляные  факелы  и  роздали  их

остальным. Спокойно,  не  торопясь,  не  суетясь,  они  окружили  кузницу  и

подожгли стреху.

   Радим не выдержал. Закрыл лицо руками, завопил и  побежал  вперед,  прямо

меж двух коней. Едва он поравнялся с высоким Вороном, тот с  размаху  всадил

ему копье в живот. Колесник, взвыв, упал, встрепенулся  раза  два  и  замер,

раскинув ноги.

   - Ну вот, Микула, - сказал голубоглазый. - Ты остался один.  Ты  что  это

задумал? Бунтовать народ, искать  где-то  помощи?  Глупец...  Есть  в  ваших

деревнях и такие, что доносят. Хочется  им  к  нам  подольститься...  Стреха

кузницы трещала, повалил желтоватый дым, потом взметнулось  пламя,  сыпались

искры, потянуло жаром.

   - Твоего парня мы сцапали, и он нам  все  выложил,  -  сказал  человек  в

шлеме. - И того, что придет из Майены, мы уж встретим. Ну  что,  Микула?  Ты

сунул свой паршивый нос куда не следовало. За это я  тебе  обещаю  серьезные

неприятности. Думаю, лучше всего будет посадить тебя на  кол.  Найдется  тут

поблизости подходящий? Или лучше повесить  за  ноги  на  воротах  и  содрать

шкуру, как с угря.

   - Хватит, - сказал высокий Ворон с солнцем на шлеме и бросил свой факел в

распахнутую дверь кузницы. - А то вся деревня сюда сбежится. Кончаем  с  ним

быстренько, забираем коней из конюшни и поехали. Откуда в вас, людях,  такая

страсть к палачеству, причинению мук?  Таких,  которые  и  не  нужны  вовсе?

Давай, кончай с ним.

   Голубоглазый и головы не повернул в его сторону. Наехал конем на кузнеца.

   - Ну, давай, - сказал он. В его бледных глазах горела радость палача.

   - Иди внутрь. У нас нет времени разделаться с тобой как  подобает.  Но  я

все же хочу потешить душу.

   Микула сделал шаг назад. Спиной он ощущал жар пылающей кузницы.

   Споткнулся о тело Чопа и о железный прут, который тот, падая, свалил.

   Прут.

   Микула  молниеносно  наклонился,  схватил  тяжелую  железную  полосу   и,

выпрямляясь, со всей силой, какую будила в нем ненависть, вогнал прут  прямо

в грудь голубоглазому. Длинное острие незаконченного меча пробило кольчугу.

   Кузнец не ждал, пока человек рухнет с коня. Припустил бегом  через  двор.

Сзади  кричали,  стучали  копыта.  Достигнув   дровяника,   Микула   схватил

прислоненную к стене дубину и ударил что есть силы, не глядя, с полуоборота.

Дубина угодила прямо в грудь сивому. Сивый встал на  дыбы,  сбросив  в  пыль

ворона с золотым солнцем  на  шлеме.  Микула  увернулся,  и  короткое  копье

вонзилось в стену дровяника. Ворон, доставая меч, уворачивался от  свистящей

дубины. Трое других гарцевали, крича и  размахивая  оружием.  Микула  широко

размахнулся, снова зацепил коня, тот заплясал  на  задних  ногах,  но  Ворон

удержался в седле. Со стороны леса показался конь - вытянувшись  в  струнку,

преодолел забор и сшибся грудь в грудь  с  сивым  в  зеленой  попоне.  Сивый

попятился, опрокинув пытавшегося  его  оседлать  хозяина.  Микула,  не  веря

глазам  своим,  увидел,  что  вновь   прибывший   всадник   раздвоился:   на

пригнувшегося  к  конской  шее  паренька  в  капюшоне   и   сидящего   сзади

светловолосого мужчину с мечом. Длинный, узкий меч, блеснув молнией,  описал

два полукруга. Двух Воронов вынесло  из  седел,  они  полетели  на  землю  в

облаках пыли. Третий, доскакавший до дровяника, обернулся к странной паре  и

получил лезвие в горло, повыше стального нагрудника. Светловолосый  спрыгнул

с коня и побежал через двор, отсекая высокого  Ворона  от  его  коня.  Ворон

выхватил меч.

   Пятый  Ворон  крутился  посреди  двора,  пытаясь  успокоить   испуганного

пылавшей кузницей коня. Справился наконец, завопил, ударил коня шпорами и  с

занесенной секирой по несся прямо на парнишку в капюшоне. Микула понял  свою

ошибку, увидев, как тот сбрасывает капюшон. Девушка. Она  встряхнула  рыжими

волосами, рассыпавшимися по плечам, крикнула что-то непонятное, вытянув руку

ладонью вверх навстречу налетающему Ворону. С  ее  пальцев  метнулась  узкая

полоска света, блестевшего как ртуть.  Ворон  вылетел  из  седла,  описал  в

воздухе дугу и  рухнул  в  песок.  Его  одежда  дымилась.  Конь,  роя  землю

копытами, ржал и тряс головой.

   Высокий  Ворон  с  золотым  солнцем  на  шлеме,  теснимый  светловолосым,

медленно отступал к пылающей кузнице. Обе руки вытянул перед собой, меч -  в

правой. Клинки скрестились. Меч Ворона отлетел в сторону, а сам он повис  на

пронзившем его лезвии. Светловолосый  вырвал  меч.  Ворон  упал  на  колени,

рухнул лицом в землю.

   Всадник, выбитый из  седла  молнией,  поднялся  на  четвереньки  и  шарил

вокруг, ища меч. Микула очнулся, сделал два шага, взметнул дубину и  опустил

ее на голову Ворона. Все было кончено.

   - Все в порядке, - услышал он.

   Девушка оказалась вблизи веснушчатой и зеленоглазой. На лбу у нее блестел

удивительный самоцвет.

   - Все в порядке, - повторила она.

   - Благородная госпожа, - охнул кузнец, держа свою  дубину,  как  гвардеец

держит  алебарду.  -  Кузницу  вот...  Сожгли.  Мальчишку  убили.  И  Радима

зарубили, разбойники. Госпожа...

   Светловолосый перевернул ногой труп  высокого  Ворона,  посмотрел  ему  в

лицо, потом отошел, пряча меч.

   - Ну что, Висенна, - сказал он, - вот теперь я вмешался как раз  вовремя.

Вот только тех ли я порубил, кого нужно было?

   - Ты и есть кузнец Микула? - спросила Висенна.

   - Я. А вы из Круга друидов, благородные господа? Из Майены?

   Висенна не ответила. Она смотрела в сторону леса,  откуда  бежало  к  ним

множество людей.

   - Это наши, - сказал кузнец. - Из Ключа.

   -  Мы  троих  завалили!  -  гремел  чернобородый  из  Порогов,   потрясая

насаженной на жердь косой. - Трех, Микула! Прискакали на поле ловить  девок,

вот мы их там... Один только и ушел, успел на коня вскочить, сукин сын!

   Отряд разместился на равнине, в кругу  костров,  выбрасывавших  в  ночное

небо снопики искр;  люди  кричали,  гомонили,  размахивали  оружием.  Микула

поднял руки, успокаивая их, - хотел послушать другие донесения.

   - К нам вчера вечером прискакало четверо,  -  сказал  старый,  худой  как

жердь староста Кочерыжки. - За мной. - Кто-то им донес, что я с вами.  Залез

я на крышу овина, лестницу за собой втянул, вилы взял: ну,  говорю,  заразы,

лезьте ко мне, кто смелый. Взялись они овин поджигать, тут бы мне  и  конец,

да наши не подвели, пошли  на  них  кучей.  Те  прорываться  верхами.  Наших

парочку положили, но и мы одного с седла сдернули...

   - Жив? - спросил Микула. - Я же вам наказывал - непременно живого брать.

   - Эх... - только рукой махнул староста. -  Не  сберег  я  его.  Бабы  как

налетели, как начали первые...

   - Я всегда  знал,  что  в  Кочерыжке  горячие  бабы,  -  буркнул  Микула,

почесывая в затылке. - А тот, что доносил?

   -  Отыскали  и  доносчика,  -  кратко  сказал  староста,  не  вдаваясь  в

подробности.

   - Хорошо. А теперь слушайте, люди! Где засела эта банда, мы уже знаем.  В

предгорьях, возле пастушьего становища, есть в скале пещера. Там они засели,

там мы их и достанем. Возьмем с собой сена да хворосту, довезем на  телегах,

выкурим их как барсуков. Дорогу завалим засекой, и никуда  они  не  денутся.

Так мы порешили с Корином, вот этим рыцарем. Да и мне, сами знаете,  воевать

приходилось. Я с вождем Грозимом ходил на  Воронов,  это  уж  потом  осел  в

Ключе.

   Снова раздались  воинственные  крики,  но  тут  же  замолкли,  оборванные

одним-единственным  словом,  произнесенным  тихо,  неуверенно.   Потом   оно

зазвучало все громче. Наконец настала тягостная тишина. Висенна встала рядом

с Микулой, не доставая ему даже до  плеча.  Толпа  зашумела.  Кузнец  воздел

руки.

   - Пришло время сказать правду, - прогремел он. - Когда  правитель  округа

из Майены отказался нам помочь, я обратился к друидам из  Круга.  Знаю,  что

многие из вас косо на это смотрят,..

   Толпа затихла, но кое-где раздавалось сердитое бормотанье.

   - Вот это госпожа Висенна из майенского Круга,  -  сказал  Микула.  -  По

первому зову она поспешила к нам на помощь. Те, кто из Ключа, уже ее  знают,

она лечила там людей, исцеляла своей силой.  Да,  мужики.  Госпожа  невелика

ростом, но сила ее велика. Выше нашего понимания эта сила, страшит она  нас,

но для пользы нашей послужит! Висенна не произнесла ни слова, не сделала  ни

одного  движения  в  сторону  собравшихся.  Но   скрытая   мощь   невысокой,

веснушчатой чародейки была невероятной. Корин с удивлением ощутил,  что  его

охватывает удивительный  энтузиазм,  а  страх  перед  тем,  что  кроется  на

перевале, страх перед неведомым - исчезает напрочь тем быстрее, чем  сильнее

сияет самоцвет на лбу Висенны.

   - Видите, - сказал Микула, - и на кащея найдется управа. Мы не  одни,  мы

вооружены. Пусть эта банда только попробует вылезти навстречу!

   - Прав Микула! - крикнул бородач из Порогов. - Плевать, чары там  или  не

чары! Вперед, мужики! Прикончим кащея!

   Толпа завопила, как один человек, пламя костров играло  на  остриях  кос,

пик, секир и вил.

   Корин пробрался сквозь толчею, подошел  к  висящему  над  огнем  котелку,

достал миску и ложку. Положил себе чуточку подгоревшей  каши  со  шкварками.

Уселся, пристроил миску на коленях, ел медленно, выплевывая ячменную шелуху.

Почуял чье-то присутствие рядом.

   - Садись, Висенна, - сказал он с набитым ртом. И продолжал  есть,  косясь

на ее профиль, водопад волос, красных, как кровь, в  свете  костра.  Висенна

молчала, глядя в пламя.

   - Слушай, Висенна, что мы сидим, как две совы? - Корин отставил миску.  -

Я так  не  могу,  сразу  делается  грустно  и  холодно.  Куда  они  спрятали

самогонку? Ведь был где-то жбан. Ну и леший с ним. Темно, как в...

   Друидесса повернулась к нему. Ее  глаза  светились  удивительным  зеленым

сиянием. Корин примолк.

   - Ну да. Верно, - сказал он потом, откашлялся. - Ну да, я разбойник.

   Наемник. Вмешался, потому что люблю драку, и мне все равно, с кем биться,

лишь бы биться. Знаю, сколько стоят яшма, жадеит и все другие  камни,  какие

добывают в копальнях Амелла. И хочу добыть их побольше. Ну да,  мне  чихать,

сколько из этих людей завтра погибнет. Что еще? Я сам все  скажу,  не  нужно

прикасаться к  тому  камешку,  под  змеиной  шкуркой.  Не  собираюсь  ничего

скрывать. Ты права, меня не колышут ни ты, ни твоя благородная миссия. Вот и

все. Доброй ночи. Иду спать.

   Но не встал. Только схватил палку и принялся ворочать головешки.

   - Корин, - сказала Висенна тихо.

   - Что?

   - Не уходи.

   Корин повесил голову. Березовое полено в костре брызгало  искрами.  Корин

глянул на девушку, но не  смог  вынести  взгляда  нечеловечески  светившихся

глаз. Отвернулся к костру.

   - Что ж, нельзя от тебя  требовать  слишком  много,  -  сказала  Висенна,

кутаясь в плащ. - Так уж повелось, что сверхъестественное вызывает страх.  И

омерзение...

   - Висенна...

   - Помолчи. Да, Корин, людям нужна наша помощь,  они  благодарят  за  нее,

платят, иногда весьма щедро, но брезгуют нами, боятся нас, не смотрят нам  в

глаза, плюются за нашей спиной. А самые умные, вроде тебя,  режут  правду  в

глаза.

   Ты не исключение, Корин. Многие заявляют, будто недостойны сидеть со мной

у одного костра. Но случается,  что  как  раз  нам  требуется  помощь  от...

нормальных. Или их дружба.

   Корин молчал.

   - Конечно, - сказала - Висенна, - легче было бы, будь у меня седая борода

до пояса и нос крючком. Тогда  омерзение  ко  мне  не  привело  бы  в  такое

замешательство твои мысли. Да, Корин, омерзение. Этот камешек у меня на  лбу

- халцедон, ему я во многом обязана  своими  магическими  способностями.  Ты

прав, как раз с его помощью я без труда читаю мысли. Твои тем более.  Но  не

думай, что мне это приносит удовлетворение. Я чародейка, ведьма, но я еще  и

женщина. Я пришла, потому что... хотела тебя.

   - Висенна...

   - Нет. Теперь уж не хочу.

   Они замолчали. Пестрокрылая птица в глубине  леса,  и  темноте,  сидя  на

ветке, ощущала страх. В лесу были совы.

   - Насчет омерзения ты чуточку ошиблась, -  сказал  наконец  Корин.  -  Но

скажу честно - ты будишь во мне что-то вроде... беспокойства. Ты должна была

избавить меня от того зрелища на полянке. Помнишь труп?

   - Корин, - сказала чародейка спокойно, - когда ты возле  кузницы  воткнул

тому Ворону меч в горло,  меня  едва  не  вырвало.  Не  знаю,  как  в  седле

удержалась. Каждый по-своему переносит разные... Ну, довольно об этом.

   - Довольно, Висенна.

   Чародейка еще плотнее закуталась  в  плащ.  Корин  подбросил  хвороста  в

огонь.

   - Корин?

   - Да?

   - Я хотела бы, чтобы тебе не  все  равно  было,  сколько  людей  погибнет

завтра. Людей и... других. Я надеюсь на тебя.

   - Я помогу.

   - Это еще не все. Остается перевал. Нужно его освободить. От того...

   - С нашей армией все пройдет гладко.

   - Наша армия разбежится по домам,  едва  я  перестану  отуманивать  людей

чарами, - сказала друидка. - А я перестану. Не хочу, чтобы они  погибали  за

чужие интересы. Кащей - не их дело. Это дела Круга. Мне самой придется  идти

на перевал. Одной.

   - Нет. Одна ты туда не пойдешь. Мы пойдем вместе. Я, Висенна,  с  детства

знал, когда самое время убегать,  а  когда  еще  рано.  У  меня  было  много

времени, чтобы усовершенствовать это знание. Благодаря  этому  я  и  прослыл

храбрецом. Так что меня не нужно отуманивать чарами. Сначала посмотрим,  как

этот Кащей выглядит. Кстати, как, по-твоему, что он такое, Кащей этот?

   Висенна понурила голову.

   - Боюсь, что это - смерть, - шепнула она.

*** 

    Тамошние  не  собирались  прятаться  в  пещерах.  Они  сидели  в  седлах,

выпрямившись, не шевелясь, не отрывая глаз от выходящих из леса  вооруженных

крестьян. Ветер, рвавший их  плащи,  придавал  им  вид  тощих  хищных  птице

растрепанными перьями, грозных, внушавших уважение и страх.

   - Восемнадцать, - сосчитал Корин, встав на стременах. - Все конные.

   Шесть заводных коней. Один воз. Микула!

   Кузнец быстро перестраивал свой отряд. Вооруженные пиками выстроились  на

опушке, воткнув древки в землю. Лучники  укрылись  за  деревьями.  Остальные

теснее сгрудились.

   Один из всадников поскакал в их сторону. Подъехал близко, придержал коня,

поднял руку над головой и что-то крикнул.

   - Хитрит, - шепнул Микула. - Знаю я их, собак.

   Корин спрыгнул с коня:

   - Нет, подожди...

   И пошел навстречу всаднику. Вскоре заметил, что Висенна идет следом.

   Всадник оказался Коротышом.

   - Я буду говорить немного, - сказал он,  не  спешиваясь.  Его  маленькие,

блестящие глазки помаргивали, личико заросло шерстью. - Я начальник  отряда,

который вы там видите. Девять карликов, пять людей, три Ворона,  один  Эльф.

Остальные мертвы.  У  нас  случилось  небольшое  недоразумение.  Наш  бывший

повелитель, по чьему приказу мы все делали, лежит сейчас связанный в пещере.

Делайте с ним что хотите. Мы уезжаем.

   - В самом деле,  ты  умеешь  говорить  кратко,  -  сказал  Микула.  -  Вы

уезжаете. А вот мы хотим выпустить из вас кишки. Как  ты  на  это  смотришь?

Карлик показал острые зубы, маленькая фигурка гордо выпрямилась в седле:

   - Думаешь, мы уезжаем из страха перед вами, бандой говнюков в лаптях?

   Если вы так хотите, не имею ничего против, мы поскачем напрямик. Это наше

ремесло. Мы привыкли. Даже если часть из нас погибнет, остальные  прорвутся.

Такова жизнь.

   - Воз не прорвется, - пожал плечами Корин. - Такова жизнь.

   - Пусть.

   - Что на возу?

   Коротыш сплюнул через правое плечо:

   - Ничтожная часть того, что осталось в пещере.  Для  ясности  -  если  вы

предложите нам проехать, оставив воз, мы не согласны. Если нам суждено выйти

отсюда без добычи, без битвы мы  не  уйдем.  Ну  как?  Если  хотите  биться,

давайте начнем побыстрее, пока солнце не припекает.

   - А ты не трус, - покачал готовой Микула.

   - В нашем роду все такие.

   - Мы вас пропустим, если сложите оружие.

   Карлик сплюнул еще раз, для разнообразия через левое плечо.

   - Не выйдет, - кратко сказал он.

   - Да он просто боится, - засмеялся Корин. - Без оружия они - барахло.

   - А кто ты такой без оружия? - спокойно спросил Коротыш. - Неужели принц?

Думаешь, я тебя не раскусил? Ясно мне, кто ты такой.

   - Оставшись с оружием, вы завтра же вернетесь, - медленно сказал  Микула.

- Хоть бы забрать то, что еще осталось в  пещере.  Ты  сам  сказал,  что  вы

забрали ничтожную часть.

   Коротыш оскалился.

   - Была такая мысль. Но мы посоветовались и решили ее отбросить.

   - И правильно поступили, - Висенна встала перед всадником. - И  правильно

сделали, Кехл.

   Корину показалось, что ветер усилился вдруг, завыл меж скал  и  деревьев,

дунул холодом. Висенна продолжала чужим, металлическим голосом:

   - Любой из вас, кто попытается вернуться, умрет. Вижу  это  и  предрекаю.

Уезжайте отсюда немедленно. Немедленно. Сейчас  же.  Любой,  кто  попытается

вернуться, умрет.

   Коротыш внимательно смотрел на чародейку поверх конской  головы.  Он  был

немолод - личико сморщенное, шерсть поседела.

   - А, это ты? Ну, так я и думал. Я  же  сказал,  что  возвращаться  мы  не

собираемся. Мы служили Фрегеналу за плату. Но довольно. Против нас - Круг  и

все окрестные села, а Фрегенальбредит о власти над миром. Надоели нам и  он,

и его страшилище с перевала.

   Он повернул коня.

   - Что-то я разговорился. Мы уезжаем. Всего  вам  доброго.  Никто  ему  не

ответил.  Коротыш  посмотрел  на  опушку,  на  неподвижную   шеренгу   своих

всадников. Обернулся и глянул в глаза Висенне.

   - Я был против покушения на  тебя,  -  сказал  он.  -  Теперь  вижу,  что

поступил правильно. Если я скажу, что кащей - это смерть, ты и тогда пойдешь

на перевал?

   - Вот именно.

   Кехл прикрикнул на коня и поскакал к своим. Вскоре всадники, выстроившись

колонной, окружив воз, двинулись в сторону дороги, Микула уже метался  среди

своих, надрывал глотку, успокаивая бородача с Порогов и остальных,  жаждущих

крови и мести. Корин с Висенной молча разглядывали проезжавший  мимо  конный

отряд. Всадники небрежно откинувшись в седлах, демонстративно смотрели прямо

перед  собой,  спокойно  и  презрительно.  Только  Кехл,  миновав  их,  чуть

приподнял ладонь в прощальном жесте, состроил Висенне  неописуемую  гримасу.

Потом подстегнул коня и встал  во  главе  колонны,  вскоре  исчезнувшей  меж

деревьев.

   Первый труп они обнаружили у самого входа в пещеру, он лежал меж вязанкой

хвороста и мешком овса. Ход раздваивался, и  тут  же  обнаружились  еще  два

трупа - у одного голова отрублена почти напрочь,  другой  покрыт  кровью  из

многочисленных ран. Все трое были людьми. Висенна сняла со  лба  ремешок  из

змеиной кожи. Диадема сияла, освещая мрачные коридоры.  Ход  вел  в  большую

пещеру. Корин тихонько насвистывал сквозь зубы.

   Они вошли в пещеру. Вдоль стен стояли сундуки,  мешки  и  бочки,  грудами

лежали конская упряжь, тюки белой шерсти, оружие,  разный  скарб.  Несколько

сундуков оказалось разбитыми и пустыми.  Но  другие  полны.  Проходя,  Корин

видел  в  них  матово-зеленые  друзы  яшмы,  куски  жадеита,  агаты,  опалы,

хризопразы и другие самоцветы, названия которых не знал. На  каменном  полу,

где там  и  сям  валялись  золотые,  серебряные,  медные  монеты,  лежали  в

беспорядке вороха шкур - бобровых, рысьих, росомашьих, лисьих.  Висенна,  ни

на миг не задерживаясь, перешла во вторую пещеру, гораздо  меньшую,  темную.

Корин шел следом, то и дело оглядываясь на сундуки.

   - Я здесь, - отозвался непонятный предмет, лежавший на груде  покрывавших

пол тканей и шкур.

   Они приблизились. Это был связанный человек - низенький, лысый,  толстый.

Половина его лица была сплошным синяком.  Висенна  прикоснулась  к  диадеме,

халцедон на миг вспыхнул ярче.

   - Нет необходимости, - сказал связанный. - Я тебя знаю, Забыл только, как

зовут. Я знаю, что у тебя на лбу. Говорю тебе, в этом  нет  нужды.  На  меня

напали на  спящего,  забрали  мой  перстень,  сломали  волшебный  прутик.  Я

бессилен.

   - Ты изменился, Фрегенал, - сказала Висенна.

   - Висенна, - буркнул толстяк. - Я вспомнил. Не ожидал я, что они  пришлют

тебя. Думал, это будет мужчина,  потому  и  отправил  навстречу  Маниссу.  С

мужчиной моя Манисса справилась бы.

   - Однако ж не справилась, - заметил Корин, -  Но  покойнице  надо  отдать

должное. Старалась как могла.

   - Жаль...

   Осмотревшись, Висенна  решительно  направилась  в  угол,  носком  башмака

отвалила камень, из ямки под ним достала глиняный горшок, завязанный кожаным

лоскутом.  Разрезала  ремешок  своим   золотым   серпом,   вытащила   свиток

пергамента. Фрегенальзло наблюдал за ней.

   - Прошу, прошу, - сказал он дрожащим от ярости голосом. - Ну и  талант  -

умеешь находить спрятанное. А что мы еще умеем? Гадать на бараньих потрохах?

Коров лечить?

   Висенна, не обращая на него внимания, просматривала лист за листом.

   - Любопытно, - сказала она. - Одиннадцать лет назад, когда  тебя  изгнали

из Круга, исчезли первые страницы Запретных Книг.  Хорошо,  что  они  теперь

отыскались и даже с  твоими  добавлениями.  Вижу,  ты  отважился  употребить

Двойной Крест Алзура. Ну-ну... Вряд ли ты забыл, как кончил Алзур. Несколько

его созданий до сих пор бродят по свету, в  том  числе  и  самый  последний,

многоног, что убил Алзура и разрушил половину Марибора, прежде чем сбежать в

леса Заречья.

   Она сложила несколько пергаментов вчетверо, спрятала в  кошель  у  пояса.

Развернула остальные.

   - Ага, - сказала, морща лоб. - Незначительно измененный Образ Древокорня.

А здесь Треугольник в Треугольнике, способ для проведения  серии  мутаций  и

огромного прироста массы тела. А что послужило образцом для  твоего  чудища,

Фрегенал?  Что?  Выглядит  как  обычный  жучок...  Фрегенал,  чего-то  здесь

недостает. Надеюсь, ты понимаешь, о чем я?

   - Я рад, что ты заметила, - выкрикнул чародей. - Обычный жучок, говоришь?

Когда этот обычный жучок сойдет с перевала, мир онемеет от страха. На миг. А

потом завопит что есть мочи.

   - Ладно, ладно. Где недостающие заклятия?

   - Их нет. Я не хотел, чтобы они попали в неподходящие  руки.  Особенно  в

ваши. Я ведь знаю, весь ваш  Круг  грезит  о  власти,  какую  можно  обрести

благодаря тем заклятьям, но ничего у вас не выйдет. Никогда вам  не  удастся

сотворить что-то хоть наполовину столь же страшное, как мой кащей!

   - Похоже, что тебя крепко били по голове, Фрегенал, -  спокойно  ответила

Висенна. - И мозги у тебя явно стали набекрень. Причем тут создание чудовищ?

Твое чудовище  следует  уничтожить.  Самым  простым  способом,  разрушающими

заклинаниями, то есть Эффектом Зеркала. Понятно, твои  разрушающие  заклятия

были наведены на твой прутик. Что ж, нужно их перенести на мой халцедон.

   - Ты их будешь переносить до судного дня, мудрая моя госпожа, -  злорадно

сказал толстяк. - С чего ты взяла, что я тебе выдам разрушающие заклятья? Ни

из живого, ни из мертвого ты их из меня не вытянешь. У меня  -  блокада.  Не

надо на меня так таращиться -  камешек  тебе  может  прожечь  лобик.  Ладно,

развяжите меня, я весь одеревенел.

   - А не пнуть ли тебя пару раз? - спросил  Корин.  -  Это  тебе  прочистит

мозги. Похоже, ты не понимаешь своего положения, лысая свинья. Сейчас  здесь

будут  крестьяне,  которым  твоя  банда  изрядно  докучала.  Я  слышал,  они

собираются разорвать тебя четверкой коней. Ты  никогда  не  видел,  как  это

делается?

   Фрегенальнапряг шею, выкатил глаза и попытался плюнуть Корину  на  сапог,

но из позиции, в которой он пребывал, сделать это было невозможно, и чародей

лишь попал себе на бороду.

   - Чихал я на ваши угрозы! - взвизгнул он. - Ничего вы  мне  не  сделаете!

Дурак ты, дурак! Сунулся в дела, которых не понимаешь! Спроси ее, зачем  она

сюда  пришла.  Висенна!   Сдается   мне,   он   тебя   считает   благородной

избавительницей угнетенных, воительницей за бедняков! А дело тут в  деньгах,

идиот! В больших деньгах!

   Висенна молчала. Фрегенальс трудом перевернулся на  бок,  согнул  ноги  в

коленях.

   - Круг прислал  тебя  сюда,  чтобы  ты  заставила  золотой  ручеек  вновь

заструиться в ваши карманы!  -  взвизгнул  он.  -  Скажешь,  нет?  Круг  сам

наживался на добыче яшмы и жадеита, да вдобавок драл с  купцов  за  охранные

амулеты, но амулетики ваши,  как  вы  сами  убедились,  на  моего  кащея  не

действуют!

   Висенна не отзывалась. Она не смотрела на связанного, Смотрела на Корина.

   - Ага! - взвизгнул чародей. - Ты и не  оправдываешься!  Понятно,  слишком

многие знают правду! Раньше об этом знала только верхушка, а соплячек  вроде

тебя держали в убеждении, будто задача Круга - исключительно борьба со Злом.

Но времена меняются, люди начинают понимать, что можно обойтись  без  чар  и

чародеев. Вы и  оглянуться  не  успеете,  как  станете  безработным,  будете

проживать  то,  что  награбили!  Вас  интересуют  только  деньги.  А  потому

развяжите меня немедленно. Если вы меня убьете или выдадите на  казнь,  Круг

ничего не получит, одни новые убытки. И вам он этого не простит, ясное дело.

   - Ясное? - сказала Висенна, сложив руки на груди. - Видишь ли,  Фрегенал,

такие соплячки, как я,  -  не  столь  уж  озабочены  суетными  благами.  Мне

неважно, понесет ли Круг убытки, перестанет ли существовать вообще. Я всегда

заработаю на жизнь лечением коров от бесплодия и таких  старых  хрычей,  как

ты, - от бессилия. Но даже не в этом дело. Гораздо важнее, Фрегенал, что  ты

хочешь жить, потому-то ты и разболтался так. Все хотят жить. А потому ты  на

этом самом месте передашь  мне  разрушающие  заклятья.  Потом  поможешь  нам

отыскать кащея и уничтожить его. А если нет... Мы пойдем погулять в лес, вот

с ним. А ты останешься. И Кругу  я  потом  скажу,  что  не  смогла  удержать

рассвирепевших крестьян...

   - Ты всегда была циничной, - скрипнул зубами чародей.  -  Даже  тогда,  в

Майене. И с мужчинами тоже. Тебе было всего четырнадцать,  но  все  знали  о

твоих...

   - Перестань, Фрегенал! - оборвала его друидесса. - Все, что ты  говоришь,

меня нисколечко не задевает. И его тоже. Он мне не любовник.  Соглашайся.  И

кончим игру. Ты ведь согласишься.

   - Ну конечно, - сказал сквозь зубы Фрегенал. - Идиот я, что ли? Все хотят

жить.

*** 

    Фрегеналь остановился, ладонью утер пот со лба.

   - Там, за  скалой,  начинается  ущелье.  На  старых  картах  оно  зовется

Дур-тан-Орит, Мышиный Овраг. Это  ворота  Перевала  Торговцев.  Коней  нужно

оставить здесь. Верхом мы никак не сможем подойти к нему незамеченными.

   - Все-таки странно  мне,  что  ты  веришь  этому...  -  сказал  Корин,  -

Крестьяне знали, чего хотели. Разбить ему башку и все тут.  Посмотри  только

на его свинячьи глазки, на эту харю. Висенна  не  ответила.  Заслонив  глаза

ладонью, она рассматривала скалу и проход в ущелье.

   - Веди, Фрегенал! - скомандовал Корин, поддергивая пояс.

   Тронулись.

   Через полчаса увидели первый воз, перевернутый, разбитый. Потом второй, с

поломанными  колесами.  Скелеты  коней.  Скелет  человека.  Второй.  Третий.

Четвертый. Груды. Груды поломанных, раздробленных костей.

   - Сукин ты сын, - сказал Корин, глядя,  как  растет  в  глазницах  черепа

трава. - Это ведь купцы? Не знаю, что меня удерживает, чтобы тебя...

   - Мы договорились, - поспешно сказал Фрегенал. - Мы ведь договорились.  Я

все рассказал, Висенна. Я вам помогаю. Я вас веду. Мы договорились!

   Корин плюнул. Висенна глянула на него, обернулась к чародею.

   - Договорились, -  подтвердила  она.  -  Ты  поможешь  нам  его  найти  и

уничтожить, потом отправляйся своей дорогой.  Твоя  смерть  не  возвратит  к

жизни тех, которые тут лежат.

   - Уничтожить, уничтожить... Висенна, еще раз тебя предупреждаю и прошу  -

парализуй его, погрузи в летаргию, ты ведь знаешь такие заклятья. Только  не

уничтожай. Он - страж сокровищ. Ты всегда можешь...

   - Перестань, Фрегенал. Мы все обговорили. Веди.

   Они пошли дальше, осторожно обходя скелеты.

   - Висенна, - вскоре сказал Фрегеналь. - Ты соображаешь, как вы рискуете? С

ним шутки плохи. Да и Эффект Зеркала может не сработать, сама знаешь... И он

накинется на нас. Видишь, на что он способен?

   - Не  болтай,  -  сказала  Висенна.  -  Дурочкой  меня  считаешь?  Эффект

подействует, если...

   - Если он нас не обманул, - сказал Корин глухим от ненависти голосом.

   - Но если обманет... На что способно твое чудовище, я вижу. А  знаешь  ли

ты, на что я способен? Знаю  способы,  как  оставить  человека  без  ушей  и

прочего. Пережить это можно, но серьги, скажу тебе по правде, ты уже  носить

не сможешь.

   - Висенна, успокой этого убийцу, - заныл побледневший Фрегенал. - Объясни

ему, что я не могу обмануть, что ты сразу почувствуешь, вздумай я...

   - Не болтай. Веди.

   - И вновь возы. И скелеты. Белеют в траве грудные клетки, высокие  стебли

проросли в глазницы черепов, жутко ухмылявшихся  навстречу  путникам.  Корин

молчал, стискивая потной ладонью рукоятку меча.

   - Внимание! - сказал Фрегенал. - Мы уже близко. Идите потише.

   - На каком расстоянии он чует людей, Фрегеналь?

   - Я дам тебе знак.

   Они тихонько двинулись дальше,  оглядываясь  на  отвесные  стены  ущелья,

поросшие кустарником.

   - Висенна! Ты его чуешь?

   - Ага.  Но  не  очень  явственно.  На  каком  расстоянии  он  нас  учует,

Фрегенал?

   - Я дам тебе знак. Жаль, нечем мне тебе помочь. Без прутика и  перстня  я

бессилен. Вот разве что...

   - Что?

   - А вот!

   С ловкостью, какой никто не ожидал  от  толстяка,  Фрегеналь подхватил  с

земли острый обломок камня и ударил Висенну в затылок. Друидесса  упала,  не

вскрикнув.  Корин  выхватил  меч  и  замахнулся,  но  чародей,   оказавшийся

невероятно проворным, упал на четвереньки, избежав удара, и тем же камнем то

есть силы ударил Корина в колено.  Корин  взвыл,  рухнул,  на  миг  от  боли

перехватило дыхание, тошнота подступила к горлу. Фрегенальзанес  камень  над

его головой.

   Пестрокрылая птица молнией упала сверху, целясь в глаза чародея. Фрегенал

отскочил, замахал руками, выпустил камень. Корин, опершись на локоть, махнул

мечом и едва-едва не зацепил ногу толстяка,  но  тот  увернулся  и  помчался

назад, к Мышиному Яру, вереща и хохоча. Корин попробовал было встать,  но  в

глазах у него потемнело от боли,  и  он  рухнул  на  землю,  осыпая  чародея

руганью.

   Отбежав на безопасное расстояние, Фрегенальостановился и обернулся.

   - Растяпа, а не ведьма! - заорал он. - Рыжая стерва!  Хотела  перехитрить

Фрегенала? Милостиво даровать ему жизнь? Думала, я буду  спокойно  смотреть,

как ты его убьешь?

   Корин старательно массировал колено, унимая боль, Висенна не шевелилась.

   - Идет! - заорал Фрегенал. - Смотрите! Полюбуйтесь, пока есть время, пока

он вам не оторвал головы! Идет мой кащей!  Корин  обернулся  в  ту  сторону.

Шагах в ста от него, не дальше, показались  из-за  скалы  узловатые  суставы

гигантских паучьих ног. В следующий  миг  через  груду  камней  перелезло  с

грохотом  создание  метров  шести  в   длину   -   плоское,   как   тарелка,

землисто-ржавого цвета, шершавое, покрытое костяными шипами. Четыре пары ног

размеренно переступали, волоча грузное тело по каменной  осыпи.  Пятая  пара

ног, необычайно длинных, вооружена была мощными рачьими клешнями,  покрытыми

рядами острых шипов. Это сон, промелькнуло в сознании Корина. Это  кошмарный

сон. Проснись.

   Крикни и проснешься. Крикни. Крикни. Крикни.

   Забыв про боль в колене, он добрался до Висенны,  потрогал  осторожно  ее

голову. Волосы друидессы подплывали кровью...

   -  Висенна...  -  едва  вырвалось  из  парализованного  ужасом  горла.  -

Висенна...

   Фрегенальхохотал, и эхо отзывалось со всех сторон.  Это  гремящее  эхо  и

заглушило шаги Микулы, подбегавшего с топором в руке. Фрегенальопомнился, но

было поздно. Удар свалил его на землю. Микула придавил его  ногой,  взмахнул

топором... голова Фрегенала покатилась по земле и остановилась лоб в  лоб  с

белым  черепом,  лежавшим  под  колесами  разбитого  воза.  Корин   ковылял,

спотыкаясь на камнях, едва таща  неподвижную  Висенну.  Микула  подскочил  к

нему, схватил девушку, легко вскинул себе на плечо и побежал. Корин, хоть  и

освободился от ноши, не мог за ним поспеть.  Оглянулся  через  плечо:  кащей

шагал к нему, похрустывая суставами, вытянутые клешни стригли редкую  траву,

грохотали камни.

   - Микула! - отчаянно вскрикнул Корин.

   Кузнец оглянулся, опустил Висенну на землю, подбежал к Корину,  подхватил

его, и они побежали. Кащей приближался, вздымая клешни.

   - Не могу, - прохрипел Микула. - Не успеем...

   Они поравнялись с лежащей навзничь Висенной.

   - Останови ей кровь! - крикнул Микула.

   И Корин вспомнил. Он сорвал с  пояса  Висенны  кошель,  вытряхнул  наземь

содержимое, схватил камень цвета  ржавчины,  покрытый  руническими  знаками,

раздвинул рыжие окровавленные  волосы  и  приложил  гематит  к  ране.  Кровь

моментально унялась.

   - Корин! - вскрикнул Микула.

   Кащей был близко. Широко расставил передние  лапы,  клешни  раздвинулись.

Они видели, как вращаются на стебельках глаза чудовища, как раскрываются под

ними серповидные челюсти. Приближаясь, кащей шипел - тссс, тссс, тссс...

   - Корин!

   Корин не реагировал, он шептал  что-то,  держа  камень  на  ране.  Микула

поднял его, оторвал от Висенны, поднял друидессу на плечо, и  они  побежали.

Кащей, шипя, растопырив клешни, грохоча по камням хитиновым панцирем,  бежал

следом. Микула понял, что они погибли.

   Со стороны Мышиного Яра галопом несся всадник в кожаном кафтане,  мисюрке

из кольчужных колец. Над головой он вздымал широкий меч.  На  косматом  лице

горели глазки, блестели острые зубы.  Воинственно  крича,  Кехл  налетел  на

кащея. Но страшные лапы сомкнулись, клешни стиснули коня. Карлик вылетел  из

седла, покатился по земле.

   Кащей без видимых усилий поднял коня в воздух и наколол  на  острый  шип,

торчащий у него впереди. Серповидные челюсти сомкнулись, кровь  брызнула  на

камни.

   Микула подскочил и поднял с земли Коротыша, но тот отпихнул его,  схватил

меч, крикнул так, что заглушил предсмертные вопли коня, набросился на кащея.

С обезьяньей ловкостью проскочил под панцирной лапой и ударил, что было сил,

прямо в глаз. Кащей зашипел, выпустил  коня,  выбросил  вбок  лапу,  зацепил

Кехла клешней, поднял в воздух, швырнул на камни. Кехл  упал,  выронив  меч.

Кащей повернулся к нему, ухватил клешнями, высоко взметнул. Микула  зарычал,

в два прыжка достиг чудовища и ударил его  топором  в  бок.  Корин,  оставив

Висенну, моментально подскочил с другой стороны, держа меч обеими руками,  с

размаху вогнал его в щель меж панцирем и лапой. Навалившись  грудью,  вогнал

лезвие до рукоятки. Микула ударил вновь, панцирь треснул,  брызнула  зеленая

смрадная жидкость. Кащей, шипя, отпустил Коротыша  и  занес  клешни.  Корин,

упираясь ногами в землю, попытался выдернуть меч, но безуспешно.

   - Микула! - крикнул он тогда. - Назад!  Оба  кинулись  наутек,  сообразив

броситься в разные стороны. Кащей, растерявшись,  постоял,  потом,  скрежеща

брюхом по камням, двинулся вперед, прямо на Висенну - она пыталась подняться

на четвереньки, голова ее бессильно склонилась, волосы мели землю.  Над  ней

повисла в воздухе пестрокрылая птица, она кричала, кричала, кричала...

   Кащей был близко.

   Микула и Корин подскочили одновременно, преграждая дорогу чудовищу.

   - Висенна!

   - Госпожа!

   Кащей, не останавливаясь, растопырил клешни.

   - В стороны! - крикнула Висенна, она стояла  на  коленях,  подняв  высоко

руки. - Корин! В стороны!

   Оба отскочили в разные стороны, прижимаясь к стенам ущелья.

   - Гененаа фиреаол кереланл! - пронзительно крикнула чародейка,  простирая

руки в сторону Кащея. Что-то невидимое устремилось от нее к чудовищу.  Траву

примяло к земле, а камни разлетелись в стороны, словно отброшенные  огромным

невидимым шаром, с возраставшей скоростью катившимся к кащею.

   С  ладони  Висенны  сорвалась  ослепительная  молния,  ударила  в  кащея,

размазалась по его панцирю сетью из огненных языков.  Оглушительный  грохот.

Кащей взорвался, взлетел зеленый фонтан крови, обломков хитинового  панциря,

ног, внутренностей, все это градом посыпалось на скалы, в кустарник.  Микула

согнулся, заслоняя руками голову. И настала  тишина.  Там,  где  только  что

стоял Кащей, чернела и дымилась округлая воронка, залитая зеленой жидкостью,

наполненная кусками чего-то неузнаваемого.

   Корин, утирая с лица зеленые пятна,  помог  Висенне  встать.  Ее  трясло.

Микула склонился над Кехлом. Глаза у Коротыша были открыты. Кафтан из грубой

лошадиной шкуры рассечен клешнями,  и  видны  страшные  раны.  Кузнец  хотел

сказать что-то, но не сумел. Подошел, поддерживая  Висенну,  Корин.  Коротыш

посмотрел на них. Увидев его раны, Корин замер.

   - Это ты, принц, - сказал Кехл тихо, но спокойно  и  выразительно.  -  Ты

знал, что говорил. Без оружия я - барахло. А без руки?  Вообще  дерьмо,  да?

Спокойствие Коротыша поразило Корина больше, чем торчащие  из  страшных  ран

обломки костей. Непонятно было, почему карлик до сих пор жив.

   - Висенна, - шепнул Корин, умоляюще глядя на чародейку.

   - Ничего я не могу сделать, Корин, - голос ее дрожал. - Его организм, его

тело...  Все  законы,  которые  ими  управляют,  абсолютно  не   похожи   на

человеческие. Микула, не трогай его...

   - Ты вернулся, Коротыш, - сказал Микула. - Почему?

   - Потому что законы, которые мной управляют, не похожи на человеческие, -

сказал Кехл задумчиво, уже с усилием. Струйка крови  поползла  из  его  рта,

пачкая шерсть на лице. Он повернулся, глянул Висенне в глаза.

   - Ну, рыжая ведьма! Твое пророчество исполнилось... Так помоги же мне!

   - Нет! - крикнула Висенна.

   - Помоги, - сказал Кехл. - Так нужно. Пришла пора.

   -  Висенна.  -  Лицо  Корина  было  безмерно  удивленным.   -   Ты   что,

собираешься...

   - Отойдите! - крикнула друидесса, едва сдерживая рыдания. - Отойдите оба!

   Микула потянул Корина за руку. Корин подчинился. Он  успел  еще  увидеть,

как Висенна наклонилась над Коротышом, осторожно погладила  его  по  голове,

коснулась виска. Кехл вздрогнул,  вытянулся  и  застыл  неподвижно.  Висенна

плакала.

*** 

    Пестрокрылая птица, сидящая на плече Висенны, склонила плоскую головку  и

глянула на чародейку круглым неподвижным глазом.  Конь  шагал  по  ухабистой

дороге, небо было голубое и чистое.

   - Тьютт тюттчиррк, - сказала Пестрокрылая Птица.

   - Возможно, - согласилась Висенна. - Но не о том речь.  Ты  меня  не  так

понял. У меня нет к тебе претензий. Досадно, что обо всем я узнала от самого

Фрегенала, а не от тебя - что есть, то есть. Но я давно тебя знаю,  и  знаю,

что ты не любишь много говорить.  Чтобы  дождаться  от  тебя  ответа,  нужно

спросить прямо.

   - Чиррк, тьюююк?

   - Это-то ясно, и давно. Но ты сам знаешь, как у нас обстоят дела.

   Сплошные тайны и секреты, одна огромная тайна. А впрочем, как посмотреть.

Я тоже не отказываюсь от платы за лечение, если мне настойчиво предлагают, я

беру. И я знаю, что за серьезную услугу Круг  требует  и  высокой  платы.  И

правильно - все дорожает, а жить нужно. Не о том я думаю.

   Пестрокрылая Птица переступила с ноги на ногу:

   - Тьюювиттт! Корринин!

   - Догадался, наконец, - грустно усмехнулась Висенна, повернула  голову  и

позволила Птице дотронуться  клювом  до  своей  щеки.  -  Вот  этим-то  я  и

огорчена. Я видела, как он на меня смотрел, и знаю, что он при  этом  думал:

это не только ведьма, это еще и лицемерная  авантюристка,  корыстолюбивая  и

расчетливая.

   - Тюиттт чик чик тьюююттт?

   Висенна отвернулась.

   - Ну, не так уж все скверно, - буркнула она, щурясь. - Я не девчонка, так

легко голову не теряю. Хотя нужно признать... Я слишком долго  странствую  в

одиночестве по... Но это не твое дело. Прикрой-ка клювик.  Птица  замолчала,

ероша перышки. Лес приближался, дорога  уходила  в  чащу,  под  сомкнувшиеся

кроны.

   - Слушай, - сказала Висенна чуть погодя,  -  как,  по-твоему,  это  будет

выглядеть в будущем? Неужели мы действительно окажемся ненужными людям? Даже

в таких несложных делах, как лечение? Конечно, они кое-чему научились, умеют

уже лечиться  травами.  Но  неужели  они  когда-нибудь  смогут  сами  лечить

воспаление легких? Родильную горячку? Столбняк?

   - Твик, тьюитт!

   - Тоже мне ответ - теоретически возможно...  Теоретически  возможно,  что

наш конь вмешается сейчас в разговор.  И  скажет  что-нибудь  умное.  А  как

насчет рака? Неужели они и с раком справятся без магии?

   - Тррчк!

   - Вот и я так думаю.

   Они  въехали  в  лес,  пахнуло  холодом  и  сыростью.  Вброд   преодолели

неглубокий ручей. Висенна  поднялась  на  холм,  потом  спустилась  вниз,  в

заросли, где кустарник задевал стремена. И снова дорога,  изрядно  заросшая.

Висенна  знала  ее,  здесь  она  проезжала  три   дня   назад.   Правда,   в

противоположном направлении.

   Она сказала:

   - Кажется мне, и нам не помешали бы  кое-какие  перемены.  Мы  закоснели,

чересчур цепляемся за старые традиции. Как только я вернусь...

   - Тьюитт! - сказала Пестрокрылая Птица.

   - Что?

   - Тьюитт!

   - Что ты этим хочешь сказать? Как это я не вернусь?

   - Тррчкк!

   - Какая надпись? На каком еще столбе?

   Птица взмахнула крыльями, сорвалась с ее плеча и исчезла в ветвях.

   Корин сидел посреди поляны, подпирая столб, нахально  ухмыляясь.  Висенна

спрыгнула с коня, подошла. Чувствовала, что  тоже  улыбается,  помимо  воли,

подозревала даже, что ее  улыбку  никак  не  назвать  исполненной  глубокого

смысла.

   - Висенна, - сказал Корин. - Признайся, ты меня, случайно,  не  отуманила

чарами? Больно уж радует меня наша встреча, прямо-таки неестественно радует.

Тьфу-тьфу-тьфу! Не иначе, это все чары.

   - Ты ждал меня.

   - Ты необыкновенно проницательна. Я проснулся утром и узнал, что  ты  уже

уехала. Как мило с ее стороны, сказал я себе, она не стала меня будить, ради

мимолетного  прощанья,  этой  глупости,  без  которой   превосходно,   можно

обойтись. Кто в наше время приветствует и прощается?  Все  это  крайности  и

чудачество. Правда? Так что я повернулся на другой бок и заснул. И только за

завтраком вспомнил, что забыл тебе сказать  что-то  очень  важное.  Раздобыл

коня и поехал побыстрее.

   - И что же ты мне собирался сказать? - Висенна подошла  совсем  близко  и

запрокинула голову, чтобы взглянуть в  голубые  глаза,  которые  этой  ночью

видела во сне.

   - Дело это весьма деликатное, -  сказал  он.  -  Нельзя  его  изложить  в

нескольких словах. Тут нужно все растолковать подробно. Не знаю, успею ли  я

все изложить до заката.

   - Начни хотя бы.

   - Вот это и есть самое трудное. Я не знаю, с чего начать.

   - У господина Корина  нет  слов,  -  Висенна  улыбалась.  -  Кто  бы  мог

подумать. Ну, начинай сначала.

   - Недурная мысль.  Видишь  ли,  Висенна,  много  времени  прошло,  как  я

странствую в одиночестве...

   - По лесам и дорогам, - закончила чародейка, закидывая ему руки на шею.

   Высоко  над  ними,  на  ветке,  Пестрокрылая  Птица  взмахнула  крыльями,

сказала:

   - Трррчччк тьюитт тьюиттт!

   Висенна оторвалась от губ Корина, глянула на Птицу, моргнула.

   - Ты была права, - сказала она. - Это  в  самом  деле  оказалась  дорога,

откуда не возвращаются. Лети, скажи им... - подумала, махнула  рукой.  -  Да

нет, ничего им не говори...       
ЧТО-ТО КОНЧИТСЯ, ЧТО-ТО НАЧНЕТСЯ

I

   Солнце просунуло огненные щупальца сквозь щели в ставнях, прошило комнату

косыми, пульсирующими от кружащихся пылинок  полосами  света,  залило  ясным

пламенем паркет и покрывающие  его  медвежьи  шкуры,  ослепительным  блеском

отразилось на пряжке пояска Йеннифэр. Поясок Йеннифэр лежал поперек туфельки

на высоком каблуке. Туфелька покоилась на белой рубашке с кружевами, а белая

рубашка - на черной юбке. Один черный чулок висел  на  подлокотнике  кресла,

выполненном в форме головы химеры. Второго чулка и второй туфельки нигде  не

было видно.  Геральт  вздохнул.  Йеннифэр  любила  раздеваться  быстро  и  с

размахом. Придется мириться с этой привычкой. Другого выхода нет.

   Он встал, отворил ставень, выглянул. От озера, гладкого  как  поверхность

зеркала, поднимался пар, листья прибрежных берез и ольх лоснились  от  росы,

дальние луга  покрывал  густой  туман,  висящий  словно  паутина  прямо  над

верхушками трав.

   Йеннифэр  пошевелилась  под  периной,   невнятно   забормотала.   Геральт

вздохнул.

   - Отличный день, Йен.

   - А? Что?

   - Красивый день. Редкостно красивый день.

   Она его удивила. Вместо того,  чтобы  лечь  и  накрыть  голову  подушкой,

чародейка села, расчесала волосы пальцами  и  начала  искать  возле  постели

ночную рубашку.  Геральт  знал,  что  ночная  рубашка  лежит  за  изголовьем

кровати, там, куда Йеннифэр бросила ее вчера ночью. Но не  сказал.  Йеннифэр

не выносила подобных одолжений.

   Чародейка тихо выругалась, лягнула  перину,  подняла  руку  и  выстрелила

пальцами. Ночная рубашка вынырнула  из-за  изголовья,  всплескивая  оборками

словно кающийся дух, и легла прямо в подставленную ладонь. Геральт вздохнул.

Йеннифэр встала,  подошла  к  нему,  обняла  и  куснула  за  плечо.  Геральт

вздохнул.  Список  вещей,  к  которым  ему  предстояло  привыкать,   казался

бесконечным.

   - Хочешь что-то сказать? - спросила чародейка, прищурясь.

   - Нет.

   - Хорошо. Знаешь что? День действительно прекрасный. Хорошая работа.

   - Работа? Что ты имеешь в виду?

   Прежде чем Йеннифэр успела ответить,  снизу  донесся  высокий,  протяжный

крик и свист. Берегом озера, разбрызгивая  воду,  скакала  Цири  на  вороной

кобыле. Лошадь была резвой и редкостно красивой. Геральт знал, что  когда-то

она принадлежала некому полуэльфу, который попытался  судить  о  сероволосой

ведьмачке по внешности и крупно ошибся. Цири назвала добытую кобылу  Кэльпи,

что на языке жителей островов Скеллиге означало  грозного  и  злобного  духа

моря, иногда принимавшего облик коня. Кличка подходила лошади  идеально.  Не

так давно один хоббит, который пожелал украсть Кэльпи, весьма  болезненно  в

этом убедился. Хоббит звался Сэнди Фрогмортон, но после того случая  получил

прозвище Цветная Капуста.

   - Свернет себе когда-нибудь шею, - проворчала Йеннифэр,  глядя  на  Цири,

скачущую среди водяных брызг, пригнувшись, стоя в стременах. - Свернет  себе

когда-нибудь шею твоя сумасшедшая дочка.

   Геральт повернул голову, не говоря ни слова посмотрел прямо  в  фиалковые

глаза чародейки.

   - Ну ладно, - усмехнулась Йеннифэр, не опуская взгляда.  -  Извини.  Наша

дочка.

   Снова обняла его, сильно прижалась, еще раз поцеловала и  опять  укусила.

Геральт коснулся  губами  ее  волос  и  осторожно  спустил  рубашку  с  плеч

чародейки.

   А потом они снова очутились  в  кровати,  в  развороченной  постели,  еще

теплой и пахнущей сном. И начали искать друг друга, и искали долго  и  очень

терпеливо, а уверенность, что они найдут друг друга, наполняла их радостью и

счастьем, и радость и счастье было во всем, что они делали. И хотя они  были

такими разными, они понимали, как всегда, что различие это не  из  тех,  что

разделяют, а из тех, что объединяют и связывают, связывают сильно и  крепко,

как сделанная топором  зарубка  -  стропило  и  конек,  зарубка,  с  которой

рождается дом. И все было так же, как в первый раз, когда его  восхитила  ее

ослепительная нагота и неистовое желание, а ее восхитила его деликатность  и

нежность. И так же, как в первый раз, она хотела сказать ему об этом, но  он

прервал ее поцелуем и ласками и лишил слова всякого смысла. А позднее, когда

уже он хотел сказать ей об этом, он не смог издать ни звука, а потом счастье

и наслаждение упали на них с силой обрушивающейся скалы и случилось  что-то,

что было безгласным криком, и мир перестал существовать, что-то кончилось  и

что-то началось, и что-то продолжалось, и воцарилась тишина, тишина и покой.

И восторг.

   Мир медленно возвращался, и снова  возникла  постель,  пахнущая  сном,  и

залитая солнцем комната, и день. День...

   - Йен?

   - М-м-м?

   - Когда ты сказала, что день прекрасный, ты добавила: "хорошая работа".

   Это что, означало...

   - Означало, - подтвердила она и потянулась, напрягая плечи и взявшись  за

углы подушки, так  что  ее  груди  приобрели  форму,  которая  отозвалась  в

ведьмаке дрожью пониже спины. - Видишь ли, Геральт, мы  сами  сделали  такую

погоду. Вчера вечером. Я, Нэннеке, Трисс и Доррегарай. Я не могла рисковать,

сегодняшний день обязан быть прекрасным...

   Сделала паузу, толкнула его коленом в бедро.

   - Потому что это будет самый важный день в твоей жизни, дурачок.

II

   Стоящий на вдающемся в озеро мысе замок  Розрог  нуждался  в  капитальном

ремонте, как снаружи, так и  внутри,  и  не  со  вчерашнего  дня.  Выражаясь

осторожно, Розрог был развалиной, бесформенной кучей камней, густо  поросшей

плющом, ломоносом и традисканцией, развалиной, стоящей среди озер,  болот  и

топей, кишащих жабами, ужаками и черепахами. Он был  развалиной  еще  тогда,

когда его подарили  королю  Хервигу.  Ибо  замок  Розрог  и  окружающая  его

местность являлись скорее пожизненным имением, прощальным подарком  Хервигу,

который двенадцать лет тому  назад  отрекся  от  престола  в  пользу  своего

племянника Бреннана, с недавних пор прозванного Добрым. Геральт познакомился

с экс-королем через Лютика,  поскольку  трубадур  часто  гостил  в  Розроге:

Хервиг был очень радушным и гостеприимным хозяином. Лютик-то  и  вспомнил  о

Хервиге и его замке, когда  все  места  из  составленного  ведьмаком  списка

оказались отвергнуты Йеннифэр как неподходящие. О диво, на Розрог  чародейка

согласилась сразу же и не крутя носом. Так и вышло, что свадьба  Геральта  и

Йеннифэр должна была состояться в замке Розрог.

III

   Поначалу свадьба задумывалась как тихая и неофициальная,  но  с  течением

времени это оказалось - по  различным  причинам  -  невозможным.  Требовался

кто-то, обладающий организаторским талантом. Йеннифэр, ясное дело,  заявила,

что ей не пристало организовывать собственную свадьбу. Геральт  и  Цири,  не

говоря уже о Лютике,  никакими  талантами  в  данной  области  не  блистали.

Обратились к Нэннеке, служительнице богини Мелитэле  из  Элландера.  Нэннеке

приехала сразу, а с ней - две младшие жрицы,  Иоля  и  Эурнейд.  И  начались

хлопоты.

IV

   - Нет, Геральт, - Нэннеке надулась и топнула ногой. - Ни о церемонии,  ни

о свадебном пире не может быть  и  речи.  Эта  развалина,  которую  какой-то

кретин назвал замком, никуда не годится.  Кухня  развалилась,  бальная  зала

годна исключительно под конюшню, а часовня...  Это  вообще  не  часовня.  Ты

можешь мне сказать, какого бога чтит этот хромец Хервиг?

   - Насколько мне известно, никакого. Утверждает, что религия -  мандрагора

для масс.

   - Так я и знала, - сказала жрица, не скрывая презрения. - В  часовне  нет

ни одной статуи, ничего нет, если не считать мышиных  катышков.  И  еще  эта

холерная  глухомань!  Геральт,  почему  вы  не  хотите  сыграть  свадьбу   в

Венгерберге, в цивилизованной местности?

   - Ты же знаешь, что Йеннифэр -  квартеронка,  а  в  твоих  цивилизованных

местностях не терпят смешанных браков.

   - Великая Мелитэле! Что значит одна четверть эльфьей крови?  Да  почти  у

каждого  есть   хоть   какая-то   примесь   крови   Старшего   Народа!   Это

просто-напросто идиотский предрассудок!

   - Не я его выдумал.

V

   Список гостей - не слишком длинный - жених и невеста составили вместе,  а

приглашением должен  был  заняться  Лютик.  Вскоре  выяснилось,  что  список

трубадур потерял,  причем  еще  до  того,  как  успел  прочитать.  Поскольку

признаться ему было стыдно, он  промолчал  и  избрал  более  легкий  путь  -

пригласил всех, кого только мог. Очевидно, Лютик знал  Геральта  и  Йеннифэр

достаточно хорошо, чтобы никого важного не пропустить, однако ж он не был бы

самим собой, если б не расширил список гостей за счет ужасающего  количества

особ совершенно случайных.

   Явился старый Весемир из Каэр Морхена, воспитавший Геральта, а  вместе  с

ним ведьмак Эскель, с которым Геральт  дружил  с  малых  лет.  Прибыл  друид

Мышовур в обществе загорелой блондинки  по  имени  Фрейя,  которая  была  на

голову выше его и лет на сто моложе. С ними появился и ярл Крах ан Крайт  со

Скеллиге в обществе сыновей Рагнара и Локи.  Ноги  Рагнара,  когда  он  ехал

верхом, доставали почти до земли, а Локи напоминал  изящного  эльфа.  Ничего

странного: они были сводными братьями, сыновьями разных наложниц ярла.

   Приехал  войт  Кальдемейн  из  Блавикена  с  дочкой   Анникой,   довольно

привлекательной, хотя и жутко застенчивой девушкой. Прибыл  краснолюд  Ярпен

Зигрин, которого  ждали,  один,  без  обычно  сопровождавших  его  бородатых

бандитов, которых он называл "ребятами". К  Ярпену  присоединился  в  дороге

эльф Хиреадан, занимавший не до конца ясное, но несомненно высокое положение

среди  Старшего  Народа,  с  эскортом  из  нескольких  никому  не   знакомых

неразговорчивых эльфов. Прибыла также шумная орава низушков,  среди  которых

Геральт знал только Даинти  Бибервельта,  фермера  из  Почечуева  Лога  и  -

понаслышке - его ворчливую жену Гардению. В толпу низушков  затесался  один,

который  низушком  не  был  -  известный  предприниматель  и  купец  Тельико

Луннгревинк Леторт из Новиграда, меняющий  форму  допплер,  выступающий  под

личиной низушка и прозвищем Дуду. Явился барон  Фрейксенет  из  Брокилона  с

женой, красивой дриадой Браэнн,  и  пятью  дочками,  которых  звали  Моренн,

Цирилла, Мона, Эитнэ и Кашка. Моренн выглядела на пятнадцать лет, а Кашка на

пять. Все оказались огненно-рыжими, хотя у Фрейксенета волосы были  черными,

а у  Браэнн  -  медово-золотыми.  Браэнн  снова  ждала  ребенка.  Фрейксенет

серьезно утверждал, что на сей раз должен родиться сын, на  что  ватага  его

рыжих  дриад  переглядывалась  и  хохотала,  а  Браэнн,  слегка   усмехаясь,

добавляла, что "сына" будут звать Мелиссой. Прибыл Однорукий  Ярре,  молодой

жрец и летописец из Элландера, воспитанник  Нэннеке.  Ярре  приехал  главным

образом ради  Цири,  в  которую  был  влюблен.  Цири,  к  отчаянию  Нэннеке,

казалось, полностью  пренебрегала  искалеченным  юношей  и  его  молчаливыми

ухаживаниями.  Список  нежданных   гостей   открывал   князь   Агловаль   из

Бремевоорда, приезд которого граничил с чудом, поскольку князь  с  Геральтом

терпеть друг друга не могли. Еще более удивительным было  то,  что  Агловаль

явился в обществе супруги,  сирены  Шъееназ.  Шъееназ  когда-то  ради  князя

отказалась от рыбьего хвоста в пользу двух  необычайно  красивых  ножек,  но

было известно, что она никогда не отъезжала далеко от морского  берега,  ибо

суша вызывала у нее страх.

   Мало кто ждал прибытия других коронованных особ, тем более что  их  никто

не приглашал. Однако же монархи прислали письма, подарки, послов -  или  все

вместе. Должно быть, они  сговорились,  поскольку  послы  приехали  группой,

которая по дороге успела подружиться. Рыцарь Ив представлял  короля  Этайна,

комес Суливой - короля Вензлава, сэр Матхольм -  короля  Сигизмунда,  а  сэр

Деверо - королеву Адду, бывшую  упырицу.  Путешествие,  должно  быть,  вышло

веселым, поскольку у Ива была рассечена  губа,  у  Суливоя  рука  висела  на

перевязи, Матхольм хромал, а Деверо страдал от  такого  похмелья,  что  едва

держался в седле.

   Никто не приглашал также золотого  дракона  Виллентретенмерта,  поскольку

никто не знал, как его пригласить и где искать. К общему  удивлению,  дракон

явился, разумеется инкогнито, в обличье рыцаря Борха  Три  Галки.  Там,  где

оказывался Лютик, ни о каком инкогнито, ясное дело, не могло быть и речи, но

мало кто верил поэту, когда он показывал на кудрявого рыцаря и твердил,  что

это дракон.

   Никто также не приглашал и никто не ждал  появления  живописного  сброда,

именующего себя "друзьями и знакомыми" Лютика. В их  число  входили  главным

образом поэты, музыканты и  трубадуры,  а  также  акробат,  профессиональный

игрок в кости,  дрессировщица  крокодилов  и  четыре  красочные  девицы,  из

которых три походили на шлюх, а четвертая, которая шлюхой не выглядела,  вне

всякого сомнения ею являлась. Группу дополняли два пророка, -  из  них  один

фальшивый, - один скульптор по мрамору, один светловолосый  и  вечно  пьяный

медиум женского пола и один рябой гном, который  утверждал,  что  его  зовут

Шуттенбах.

   На магическом судне -  амфибии,  напоминающей  помесь  лебедя  с  большой

подушкой, прибыли чародеи. Их оказалось вчетверо меньше, чем  приглашали,  и

втрое больше, чем ожидалось, поскольку собратья Йеннифэр, как гласила молва,

осуждали ее союз с человеком "со стороны",  а  тем  более  ведьмаком.  Часть

вообще проигнорировала приглашение, другие отговорились нехваткой времени  и

необходимостью присутствовать на ежегодном всемирном сборе чародеев. Так что

на палубе "подушечника" - как окрестил его Лютик - стояли только  Доррегарай

из Воле и Радклифф из Оксенфурта.

   И еще Трисс Меригольд с волосами цвета каштана в октябре.

VI 

    - Это ты пригласил Трисс Меригольд?

   - Нет, - покачал головой ведьмак,  от  души  радуясь  тому,  что  мутация

кровеносных сосудов лишила его возможности краснеть. - Не я. Подозреваю, что

Лютик,  хотя  они  все  утверждают,  что  о  свадьбе  узнали  из  магических

кристаллов.

   - Я не желаю, чтобы Трисс присутствовала на моей свадьбе!

   - Почему? Она ведь твоя подруга.

   - Не делай из меня идиотку, ведьмак! Все знают, что ты с ней спал!

   - Неправда!

   Фиалковые глаза Йеннифэр опасно прищурились.

   - Правда!

   - Неправда!

   - Правда!

   - Ну ладно, - он со злостью отвернулся. - Правда. И что с того?

   С минуту чародейка молчала, поигрывая обсидиановой звездой, приколотой  к

черной бархотке.

   - Ничего, - сказала она наконец. - Но я хотела, чтобы ты признался.

   Никогда не пытайся мне лгать, Геральт. Никогда.

VII 

    Стена пахла мокрым камнем и кислыми сорняками, солнце просвечивало сквозь

коричневую воду рва, выхватывая теплую зелень тины, покрывающей дно, и яркую

желтизну кувшинок, плавающих на поверхности. Замок  медленно  пробуждался  к

жизни. В западном крыле кто-то стукнул ставнями  и  рассмеялся.  Еще  кто-то

слабым голосом просил рассола из-под квашеной капусты. Один  из  гостящих  в

Розроге коллег Лютика, невидимый, напевал за бритьем:

   За овином, на заборе

   Петушок распелся.

   Сейчас выйду к тебе, дроля,

   Я почти оделся.

   Скрипнула дверь, во двор вышел Лютик, потягиваясь и протирая глаза.

   - Как дела, жених? - сказал он утомленно. - Если намерен смыться,  сейчас

у тебя последняя возможность.

   - Ранняя ты пташка, Лютик.

   - Я вообще не ложился, -  буркнул  поэт,  садясь  рядом  с  ведьмаком  на

каменную скамейку и прислоняясь спиной к  поросшей  традисканцией  стене.  -

Боги, ну и тяжелая выдалась ночка. Что ж, друзья  не  каждый  день  женятся,

надо было это дело как-то отпраздновать.

   - Сегодня свадебный пир, - напомнил Геральт. - Выдержишь?

   - Обижаешь.

   Солнце сильно пригревало, в  кустах  гомонили  птицы.  Со  стороны  озера

слышались плеск и писк. Рыженькие дриады  Моренн,  Цирилла,  Мона,  Эитнэ  и

Кашка, дочки Фрейксенета, купались, как привыкли, нагишом, в обществе  Трисс

Меригольд и Фрейи,  подружки  Мышовура.  Наверху,  на  развалившихся  стенах

замка, королевские послы, рыцари Ив, Суливой, Матхольм  и  Деверо,  вырывали

друг у друга подзорную трубу.

   - Повеселились-то хорошо, Лютик?

   - Не спрашивай.

   - Вышел какой-нибудь большой скандал?

   - Несколько.

   Первый  скандал,  поведал  поэт,  произошел  на  расовой  почве.  Тельико

Луннгервинк Леторт вдруг в самый  разгар  веселья  заявил,  что  хватит  ему

выступать в обличье низушка. Ткнув пальцем в присутствующих  в  зале  дриад,

эльфов, хоббитов, сирену, краснолюда и гнома,  который  утверждал,  что  его

зовут Шуттенбах, допплер назвал дискриминацией то, что все могут быть самими

собой, и исключительно он, Тельико, должен строить из себя кого-то  другого.

После чего принял - на минутку - свой природный облик. При  каковом  зрелище

Гардения Бибервельт сомлела, князь Агловаль с опасностью для жизни подавился

судаком,  а  с  Анникой,  дочкой  войта  Кальдемейна,  сделалась   истерика.

Положение спас дракон  Виллентретенмерт,  присутствующий  под  видом  рыцаря

Борха Три Галки, спокойно объяснив допплеру, что способность менять форму  -

привилегия, которая обязывает, и обязывает среди  прочего  принимать  облик,

всеми почитаемый приличным и принятым в обществе, и что это не что иное, как

обычная вежливость по отношению к хозяину. Допплер обвинил Виллентретенмерта

в  расизме,  шовинизме  и  отсутствии  элементарного  понятия   о   предмете

дискуссии. Уязвленный Виллентретенмерт принял на миг облик дракона,  поломав

немного мебели и вызвав общую  панику.  Когда  все  успокоилось,  разгорелся

яростный спор,  в  котором  люди  и  нелюди  приводили  друг  другу  примеры

нетерпимости и расовых предрассудков. Довольно неожиданную ноту в  дискуссию

внес голос веснушчатой Мерле, девки, не похожей на девку. Мерле заявила, что

весь  спор  глуп  и  беспредметен  и  не   имеет   отношения   к   настоящим

профессионалам, которые не знают, что такое предрассудки, что она  и  готова

немедля,  за  соответствующую  плату,  доказать,  хотя  бы  и   с   драконом

Виллентретенмертом в его натуральном виде. В  воцарившейся  тишине  раздался

голос медиума женского пола, провозгласившего, что может сделать то же самое

задаром. Виллентретенмерт быстро сменил тему и дискуссия  перешла  на  более

безопасные предметы, такие, как экономика, политика,  охота,  рыболовство  и

азартные игры.

   Остатки скандала приняли характер скорее товарищеский. Мышовур,  Радклифф

и Доррегарай поспорили, кто из них сможет силой воли заставить  левитировать

больше предметов за  раз.  Победил  Доррегарай,  удержавший  в  воздухе  два

кресла, патеру с фруктами, миску супа, глобус, кота,  двух  собак  и  Кашку,

самую младшую дочку Фрейксенета и Браэнн. Потом Цирилла и Мона, две  средние

дочки Фрейксенета, подрались  и  пришлось  их  вывести.  Вскоре  после  того

подрались Рагнар и рыцарь Матхольм, а причиной драки послужила Моренн, самая

старшая Фрейксенетова дочь. Расстроенный Фрейксенет  велел  Браэнн  запереть

все свое рыжее потомство в комнатах, а сам примкнул к состязанию в  выпивке,

которое устроила Фрейя,  подружка  Мышовура.  Скоро  выяснилось,  что  Фрейя

обладает поразительной, граничащей  с  полным  иммунитетом  устойчивостью  к

алкоголю. Большинство поэтов и бардов, коллег Лютика, вскоре  очутилось  под

столом. Фрейксенет, Крах ан Крайт и войт Кальдемейн сражались  достойно,  но

вынуждены  были  уступить.  Твердо  держался  чародей  Радклифф,   пока   не

выяснилось, что он мухлевал - у него был при себе рог единорога.  Когда  рог

отобрали, у чародея не осталось никаких шансов победить Фрейю. Вскоре  конец

стола, занятый островитянкой, опустел окончательно - какое-то  время  с  ней

еще пил никому не известный бледный мужчина в  старомодном  кафтане.  Спустя

некоторое время мужчина  встал,  покачнулся,  вежливо  поклонился  и  прошел

сквозь стену, как сквозь дым. Осмотр  украшавших  залу  старинных  портретов

позволил установить, что то был Виллем по прозвищу Дьявол, владелец Розрога,

заколотый кинжалом во время застолья несколько сотен лет назад.

   Древний замок  скрывал  многочисленные  тайны  и  пользовался  в  прошлом

довольно  мрачной   славой,   не   обошлось   и   без   новых   происшествий

сверхъестественного характера. Около полуночи в открытое окно влетел вампир,

но краснолюд Ярпен Зигрин прогнал кровопивца, дыхнув на него  чесноком.  Все

время что-то выло, стонало и звенело цепями, но  никто  не  обращал  на  шум

внимания, все думали, что это Лютик и его немногочисленные трезвые  коллеги.

Однако  ж  то  были  духи,  поскольку  на   лестницах   потом   обнаружилось

значительное количество эктоплазмы  -  несколько  человек  поскользнулось  и

больно ушиблось.

   Все границы приличий перешел взъерошенный и огненноокий упырь, который из

засады ущипнул за зад сирену Шъееназ. Скандал едва  удалось  замять,  потому

что Шъееназ решила, что виновник - Лютик. Упырь, пользуясь  замешательством,

кружил по зале и щипался, но Нэннеке высмотрела его  и  изгнала  посредством

экзорцизмов.

   Нескольким явилась Белая Дама, которую,  если  верить  легенде,  когда-то

живьем  замуровали  в  подземельях  Розрога.  Однако  ж  нашлись   скептики,

утверждавшие, что то была не Белая Дама, а медиум женского пола,  блуждавший

по галереям в поисках выпивки.

   Потом началось  повальное  исчезновение.  Первыми  исчезли  рыцарь  Ив  и

дрессировщица крокодилов, вскоре после них простыл след Рагнара  и  Эурнейд,

жрицы Мелитэле. Затем пропала Гардения Бибервельт, но  выяснилось,  что  она

пошла спать. Внезапно оказалось, что не  хватает  Однорукого  Ярре  и  Иоли,

второй жрицы Мелитэле. Цири, хотя и утверждала,  что  Ярре  ей  безразличен,

проявила некоторое беспокойство, но выяснилось, что Ярре вышел  по  нужде  и

упал возле рва, где  и  уснул,  а  Иоля  нашлась  под  лестницей.  С  эльфом

Хиреаданом.

   Видели  также  Трисс  Меригольд  и  ведьмака  Эскеля  из  Каэр   Морхена,

исчезавших в парковой беседке, однако под утро  кто-то  донес,  что  из  той

беседки вышел допплер Тельико. Все терялись в догадках, чей же облик  принял

допплер - Трисс или Эскеля. Кто-то даже рискнул предположить,  что  в  замке

может быть два допплера. Хотели спросить мнение  дракона  Виллентретенмерта,

как специалиста в области метаморфизма, но оказалось, что дракон пропал, а с

ним и девица Мерле.

   Исчезла также другая девица и один из пророков. Тот  пророк,  который  не

пропал, твердил, что он настоящий, но  доказательств  представить  не  смог.

Сгинул также выдававший себя за Шуттенбаха гном, и его до сих пор не нашли.

   - Жаль, - закончил бард, широко зевая. - Жаль, что тебя при том не  было,

Геральт. Отличный получился бал.

   - Жаль, - проворчал  ведьмак.  -  Но  знаешь...  Я  не  мог,  потому  что

Йеннифэр... Сам понимаешь...

   - Конечно, понимаю, - сказал Лютик. - Потому и не женюсь.

VIII 

    С замковой кухни  доносились  звяканье  котлов,  веселый  смех  и  песни.

Прокорм целой банды гостей становился некоторой проблемой, поскольку  король

Хервиг практически не держал прислуги. Присутствие чародеев также не  решало

вопроса, так как путем общего консенсуса было решено есть натуральную пищу и

отказаться от кулинарных чар. Кончилось все  тем,  что  Нэннеке  согнала  на

кухню кого только могла. Поначалу дело шло туго - те, кого  жрица  изловила,

ничего не смыслили в стряпне, а те,  кто  смыслили,  смылись.  Однако  потом

Нэннеке получила неожиданное  подкрепление  в  лице  Гардении  Бибервельт  и

хоббиток  из  ее  свиты.  Превосходными  и  приятными  в  совместной  работе

кухарками оказались также, на диво, все четыре шлюхи из команды  Лютика.  Со

снабжением хлопот было меньше. Фрейксенет и князь  Агловаль  отправились  на

охоту и привезли отличной дичины. Браэнн и ее  дочкам  хватило  двух  часов,

чтобы завалить кухню дикой птицей, поскольку даже самая  младшая  из  дриад,

Кашка, удивительно ловко управлялась с луком. Король Хервиг, который  обожал

рыбалку, засветло выплывал на озеро  и  привозил  щук,  судаков  и  огромных

окуней. Компанию ему обычно составлял Локи, младший  сын  Краха  ан  Крайта.

Локи знал толк в рыболовстве  и  лодках,  а  кроме  того,  был  на  рассвете

вменяем, ибо подобно Хервигу не пил.

   Даинти Бибервельт и его родичи, при участии допплера Тельико, взялись  за

украшение зала и комнат.  Мытьем  же  и  уборкой  заставили  заняться  обоих

пророков, дрессировщицу крокодилов, скульптора по мрамору  и  вечно  пьяного

медиума женского пола.

   Заботу  о  погребке  и  напитках  поначалу  возложили  на  Лютика  и  его

коллег-поэтов, но это оказалось страшной ошибкой. Бардов  изгнали,  а  ключи

отдали Фрейе, подружке Мышовура. Лютик и поэты целыми днями просиживали  под

деревьями, стараясь растрогать Фрейю любовными балладами, к которым, однако,

островитянка оказалась так же устойчива, как и к  алкоголю.  Геральт  поднял

голову, вырванный из дремоты стуком копыт по камням двора.  Из-за  росших  у

стены кустов показалась лоснящаяся от воды Кэльпи с Цири на спине. Цири была

в своем черном наряде, за плечами висел меч,  знаменитый  Гвеир,  добытый  в

пустынных катакомбах Кората. Минуту они молча смотрели друг на друга,  потом

девушка толкнула лошадь пяткой,  подъехала  ближе.  Кэльпи  нагнула  голову,

пытаясь достать ведьмака зубами, но Цири удержала ее, резко дернув повод.

   - Ведь это сегодня, - заговорила ведьмачка,  не  спешиваясь.  -  Сегодня,

Геральт.

   - Сегодня, - подтвердил он, опираясь о стену.

   - Я рада, - сказала она неуверенно. - Думаю... Нет,  я  уверена,  что  вы

будете счастливы, и рада...

   - Слезай, Цири. Поговорим.

   Девушка тряхнула головой, отбрасывая волосы назад, за ухо. На миг Геральт

увидел широкий безобразный рубец на ее щеке - памятку о тех  страшных  днях.

Цири отпустила волосы до плеч и зачесывала их так, чтобы прикрывать шрам, но

частенько забывала об этом.

   - Я уезжаю, Геральт, - сказала она. - Сразу после торжества.

   - Слезь, Цири.

   Ведьмачка соскочила с седла, села рядом. Геральт обнял ее. Цири уткнулась

ему головой в плечо.

   - Уезжаю, - повторила она.

   Он молчал. Слова теснились в голове, но среди  них  не  было  ни  одного,

которое можно было бы счесть подходящим. Нужным. Он молчал.

   - Знаю, что ты думаешь, - сказала она тихо. - Думаешь, я бегу. Ты прав.

   Он молчал. Он знал.

   - Наконец-то после стольких лет вы вместе. Йен и ты.  Вас  ждет  счастье,

покой. Дом. Но меня это пугает, Геральт. Поэтому... я бегу. Он молчал. Думал

о собственных бегствах.

   - Уеду сразу после торжества, - повторила  Цири.  -  Хочу  снова  увидеть

звезды над трактом, хочу насвистывать среди ночи баллады Лютика. И хочу боя,

танца с мечом, хочу риска, наслаждения, которое дает победа. И  одиночества.

Понимаешь меня?

   - Конечно, я понимаю тебя, Цири. Ты моя дочка, ты ведьмачка. Ты  сделаешь

то, что должна сделать. Но одно я должен тебе сказать. Одно. Ты не  убежишь,

сколько бы ни бежала.

   - Знаю, - она прижалась крепче. - Я все еще надеюсь, что  когда-нибудь...

Если подожду, если буду терпелива, то и для меня настанет когда-нибудь такой

прекрасный день... Такой прекрасный день...... Хотя...

   - Что, Цири?

   - Я никогда не была красивой. А с этим шрамом...

   - Цири, - перебил он ее. - Ты самая прекрасная девушка  на  свете.  Сразу

после Йен, разумеется.

   - Ох, Геральт...

   - Если мне не веришь, спроси Лютика.

   - Ох, Геральт.

   - Куда...

   - На Юг, - перебила она сразу, отворачиваясь.  -  Край  там  еще  дымится

после войны, восстановление не закончено,  люди  борются  за  выживание.  Им

нужна охрана и защита.  Я  пригожусь.  И  еще  есть  пустыня  Корат...  Есть

Нильфгаард. У меня там свои счеты. У нас, Гвеира и  меня,  есть  там  счеты,

которые нужно свести...

   Она замолкла, лицо отвердело, зеленые глаза сузились, губы скривила  злая

гримаса.  Помню,  подумал  Геральт,  помню.  Да,  это  случилось  тогда,  на

скользких от крови лестницах замка Рыс-Рун, где они бились плечом  к  плечу,

он и она, Волк и Кошка, две машины для  убийства,  нечеловечески  быстрые  и

нечеловечески свирепые, ибо доведенные до крайности, разъяренные,  припертые

к стене. Да, тогда нильфгаардцы отступили, охваченные ужасом, пред блеском и

свистом их клинков, а они медленно  пошли  вниз,  вниз  по  лестницам  замка

Рыс-Рун, мокрым от крови. Пошли, поддерживая друг  друга,  вместе,  а  перед

ними шла смерть, смерть, заключенная в двух светлых острых мечах.  Холодный,

спокойный Волк и бешеная Кошка. Блеск клинков, крик,  кровь,  смерть...  Да,

это было тогда... Тогда...

   Цири снова отбросила волосы назад, и  среди  пепельных  прядей  сверкнула

широкая снежно-белая полоса у виска.

   Именно тогда она и поседела.

   - У меня там счеты, - прошипела она.  -  За  Мистле.  За  мою  Мистле.  Я

отомстила за нее, но за Мистле недостаточно одной  смерти.  Бонарт,  подумал

он. Убила его, ненавидя. Ох, Цири, Цири. Ты стоишь над пропастью,  доченька.

За твою Мистле не хватит и тысячи смертей.  Берегись  ненависти,  Цири,  она

жрет человека, как рак.

   - Прислушайся к себе, - шепнул он.

   - Предпочитаю прислушиваться к другим, - зловеще усмехнулась она. - Лучше

окупается, в конечном счете.

   Я больше никогда ее не увижу,  подумал  он.  Если  она  уедет,  я  больше

никогда не увижу ее.

   - Увидишь, - сказала она и улыбнулась, и то была улыбка чародейки,  а  не

ведьмачки. - Увидишь, Геральт.

   Она вдруг вскочила, высокая и худощавая,  как  мальчик,  но  ловкая,  как

танцорка. Одним прыжком очутилась в седле.

   - Йа-а-а, Кэльпи!!!

   Из-под копыт кобылы брызнули  высеченные  подковами  искры.  Из-за  стены

выдвинулся Лютик с висящей на плече лютней, держа в руках две большие кружки

пива.

   - На, выпей, - сказал он, садясь рядом. - Полегчает.

   - Не знаю. Йеннифэр предупредила, что если от меня будет пахнуть...

   - Пожуешь петрушку. Пей, подкаблучник.

   Долгую минуту сидели в молчании, медленно потягивая пиво из кружек.

   Наконец Лютик вздохнул.

   - Цири уезжает, верно?

   - Да.

   - Знаю. Слушай, Геральт...

   - Ничего не говори, Лютик.

   - Ладно.

   Снова замолчали. С кухни долетал приятный  запах  жареной  дичины,  щедро

приправленной можжевельником.

   - Что-то кончается, - сказал Геральт с трудом. - Что-то кончается, Лютик.

   - Нет, - серьезно возразил поэт. - Что-то начинается.

IX 

    Послеполуденное время прошло под знаком всеобщего плача. Началось  все  с

эликсира красоты. Эликсир, а точнее мазь, именуемая поскрипом, а на  Старшей

Речи -  гламарией,  при  умелом  применении  удивительным  образом  улучшала

внешность. Трисс Меригольд по просьбе гостящих в замке барышень  приготовила

большое количество гламарии, после чего барышни приступили  к  косметическим

процедурам. Из-за запертых дверей комнат доносился плач Цириллы, Моны, Эитнэ

и Кашки, которым запретили пользоваться гламарией - этой  чести  удостоилась

лишь самая старшая из дриад, Моренн. Громче всех ревела Кашка.  Этажом  выше

рыдала Лилия, дочка Даинти Бибервельта, потому что оказалось, что  гламария,

как и большинство чар, совершенно не действует на хоббиток. В саду, в кустах

терновника, точил слезу медиум  женского  пола,  не  знавший,  что  гламария

вызывает насильственное протрезвление и сопутствующие ему  симптомы,  в  том

числе острую меланхолию. В западном крыле замка рыдала Анника,  дочка  войта

Кальдемейна, которая не знала, что гламарию полагается  втирать  под  глаза,

свою долю съела и в результате получила  расстройство  желудка.  Цири  взяла

свою порцию гламарии и натерла ею  Кэльпи.  Поплакали  также  жрицы  Иоля  и

Эурнейд, поскольку Йеннифэр наотрез отказалась  надевать  сшитое  ими  белое

подвенечное платье. Не помогло и вмешательство Нэннеке.  Йеннифэр  ругалась,

швырялась предметами  и  заклинаниями,  повторяя,  что  в  белом  похожа  на

какую-то долбаную девственницу.  Расстроенная  Нэннеке  тоже  начала  орать,

упрекая  чародейку  в  том,  что  та  ведет  себя  хуже,  чем  три  долбаных

девственницы вместе взятых.  В  ответ  Йеннифэр  метнула  шаровую  молнию  и

развалила крышу на наружной  башне,  что,  впрочем,  имело  и  положительную

сторону - грохот вышел такой страшный, что дочка Кальдемейна впала в шоковое

состояние и у нее прошел понос. Снова  видели  Трисс  Меригольд  и  ведьмака

Эскеля из Каэр Морхена, которые, нежно обнявшись, крадучись проскользнули  в

беседку в парке. На сей раз  не  было  сомнения,  что  это  они  собственной

персоной, ибо допплер Тельико пил пиво в компании Лютика, Даинти Бибервельта

и дракона Виллентретенмерта. Несмотря на упорные поиски, гнома,  выдававшего

себя за Шуттенбаха, найти не удалось.

X 

    - Йен...

   Она выглядела  очаровательно.  Черные,  волнующиеся,  украшенные  золотой

диадемкой локоны блестящим каскадом  падали  на  плечи  и  высокий  воротник

длинного белого парчового  платья  с  пышными  рукавами  в  черную  полоску,

стянутого в талии бесчисленным количеством вытачек и лиловых лент.

   -  Цветы,  не  забудь  цветы,  -   сказала   Трисс   Меригольд,   вся   в

темно-лазурном, вручая невесте букет белых роз. - Ох, Йен, я так рада...

   -  Трисс,  дорогая,  -  неожиданно  зарыдала  Йеннифэр,  после  чего  обе

чародейки осторожно обнялись и поцеловали воздух возле ушей с бриллиантовыми

сережками.

   - Хватит нежностей,  -  молвила  Нэннеке,  разглаживая  на  себе  складки

снежно-белого  жреческого  одеяния.  -  Идем  в  часовню.   Иоля,   Эурнейд,

поддерживайте  ей  платье,  а  то  она  свалится   на   лестнице.   Йеннифэр

приблизилась к Геральту, рукой в  белой  кружевной  перчатке  поправила  ему

ворот черного, шитого серебром кафтана. Ведьмак взял ее под руку.

   - Геральт, - шепнула она ему на ухо, - я все не могу поверить...

   - Йен, - шепнул он в ответ. - Люблю тебя.

   - Знаю.

XI 

    - Где, холера ясна, Хервиг?

   - Понятия не имею, - сказал Лютик,  протирая  рукавом  пряжки  на  модном

камзоле цвета вереска. - A где Цири?

   - Не знаю, - Йеннифэр сморщилась и потянула носом. - От тебя жутко  несет

петрушкой, Лютик. Перешел  в  вегетарианство?  Гости  собирались,  понемногу

заполняя  огромную  часовню.  Агловаль,   весь   в   строгом   черном,   вел

бело-салатную Шъееназ, рядом с ними семенила толпа  низушков  в  коричневом,

бежевом и охряном, явились  Ярпен  Зигрин  и  дракон  Виллентретенмерт,  оба

искрящиеся золотом, Фрейксенет и Доррегарай в фиолетовом, королевские  послы

в геральдических цветах, эльфы и дриады в зеленом и знакомые Лютика во  всех

цветах радуги.

   - Кто-нибудь видел Локи? - спросил Мышовур.

   - Локи? - Эскель, подойдя, глянул на них сквозь фазаньи перья, украшающие

берет. - Локи рыбачил с Хервигом. Я их видел в лодке на озере. Цири  поехала

туда, чтобы сказать им, что начинается.

   - Давно?

   - Давно.

   - Чтоб их зараза взяла, рыбаков засраных, - выругался Крах  ан  Крайт.  -

Когда хороший клев, забывают обо всем на свете. Рагнар, лети за ними.

   - Сейчас, -  сказала  Браэнн,  стряхивая  с  глубокого  декольте  пушинку

одуванчика. - Тут нужен кто-то, кто быстро бегает.  Мона,  Кашка!  Raenn'ess

aen laeke, va!

   - Я же говорила, - фыркнула Нэннеке, - что на Хервига полагаться  нельзя.

Безответственный остолоп, как все атеисты. Кому взбрело в голову именно  ему

доверить роль распорядителя на церемонии?

   - Он же король, - неуверенно сказал Геральт. - Хоть и бывший, но все-таки

король...

   - Многая лета, многая лета... - неожиданно запел  один  из  пророков,  но

дрессировщица крокодилов угомонила его  ударом  по  шее.  В  толпе  низушков

завозились,  кто-то  выругался,  а  кто-то  еще  схлопотал  плюху.  Гардения

Бибервельт взвизгнула, потому что допплер Тельико  наступил  ей  на  платье.

Медиум женского пола начал всхлипывать, совершенно без всякого повода.

   - Еще минута, - сквозь зубы прошипела Йеннифэр, мило улыбаясь и стискивая

в руке букет, - Еще минута, и меня удар хватит. Пусть все наконец  начнется.

И пусть все наконец кончится.

   - Не вертись, Йен, - рявкнула Трисс. - Шлейф оторвется!

   - Где гном Шуттенбах? - прокричал кто-то из поэтов.

   - Понятия не имеем! - откликнулись хором четыре девицы.

   - Так пусть его кто-нибудь поищет,  холера!  -  заорал  Лютик.  -  Обещал

нарвать цветов! И что? Ни Шуттенбаха, ни цветов! И на кого мы похожи?  Толпа

у входа в часовню забурлила,  и  на  середину  выбежали,  тонко  крича,  обе

посланные на озеро дриады, а за ними ворвался Локи; с  него  капала  вода  и

тина, из раны на лбу текла кровь.

   - Локи! - крикнул Крах ан Крайт. - Что случилось?

   - Мааамааа! - надрывалась Кашка.

   - Que'ss aen? - Браэнн подбежала к  дочерям,  совершенно  потрясенная,  в

волнении переходя на диалект брокилонских дриад. - Que'ss aen? Que  suecc'ss

feal, caer me?

   - Перевернул лодку... - выдохнул Локи. - Возле самого берега...

   Страшный, ужас! Я стукнул его веслом, а он перекусил, перекусил весло!

   - Кто? Что?

   - Геральт! - прокричала Браэнн. - Геральт, Мона говорит, это cinerea!

   - Жряк! - гаркнул ведьмак. - Эскель, лети за моим мечом!

   - Моя палочка! - вторил ему Доррегарай. - Радклифф! Где моя палочка?

   - Цири! - продолжал Локи, отирая кровь со лба. - Цири  с  ним  бьется!  С

чудищем!

   - Зараза! У Цири нет никаких шансов одолеть жряка! Эскель! Коня!

   - Подождите! - Йеннифэр сорвала диадемку и шваркнула ее о  паркет.  -  Мы

вас телепортируем! Так быстрее! Доррегарай, Трисс, Радклифф!  Дайте  руки...

Все примолкли, а потом громко  загалдели.  В  дверях  часовни  стоял  король

Хервиг, мокрый, но невредимый. Рядом с  ним  возник  молоденький  мальчик  с

непокрытой головой, в блестящий доспехах странной  конструкции.  А  за  ними

вошла и Цири - грязная, растрепанная, с Гвеиром в руке. С нее  капала  вода,

через щеку, от виска до подбородка, бежала глубокая, паскудного  вида  рана,

сильно кровоточащая даже сквозь прижатый к лицу оторванный рукав рубашки.

   - Цири!!!

   - Я его убила, - невнятно сообщила ведьмачка. - Развалила башку.

   Она пошатнулась. Геральт, Эскель и Лютик поддержали ее, подняли. Цири  не

выпустила меча.

   - Снова... - простонал поэт. - Снова прямо в  лицо...  Что  за  сволочное

невезенье у девчонки...

   Йеннифэр громко охнула, подбежала к Цири, оттолкнув Ярре, который с одной

рукой только мешал. Не обращая внимания на то, что смешанная с илом и  водой

кровь пачкает и портит ей платье, чародейка прижала пальцы к лицу  ведьмачки

и выкрикнула заклинание. Геральту показалось, что  весь  замок  затрясся,  а

солнце на секунду погасло.

   Йеннифэр  отняла  руку  от  лица  Цири,  и  все  ахнули  от  изумления  -

отвратительная рана стянулась в  тоненькую  красную  царапину,  обозначенную

несколькими маленькими капельками крови.

   Цири обвисла в держащих ее руках.

   - Браво, - сказал Доррегарай. - Рука мастера.

   - Преклоняюсь, Йен, - глухо произнесла Трисс, а Нэннеке расплакалась.

   Йеннифэр улыбнулась, повела глазами и потеряла  сознание.  Геральт  сумел

подхватить ее раньше, чем она  опустилась  на  землю,  мягко,  как  шелковая

лента.

XII 

    - Спокойно, Геральт, - сказала Нэннеке. - Без паники. Сейчас  у  нее  все

пройдет. Сильное перенапряжение, а к тому еще переживания... Она очень любит

Цири, сам знаешь.

   - Знаю, - Геральт поднял голову, посмотрел на  юнца  в  блестящей  броне,

стоящего под дверью комнаты.

   - Слушай, сынок, возвращайся в часовню. Тебе тут нечего делать. А кстати,

между нами, кто ты такой?

   - Я... Я Галахад, - пробормотал рыцаренок. - Могу ли  я...  Дозволено  ли

мне будет спросить, как чувствует себя та прекрасная и отважная дева?

   - Которая? - усмехнулся ведьмак. - Их две, обе прекрасные, обе отважные и

обе девы, из которых одна все еще  дева,  в  смысле  незамужняя,  только  по

случайности. О которой речь?

   Юнец явственно покраснел.

   - О младшей... - сказал он. - Той, что  без  колебания  бросилась,  чтобы

спасти Короля-Рыбака.

   - Кого?

   - Он имеет в виду Хервига, - вмешалась Нэннеке. - Жряк напал на лодку,  с

которой Хервиг с Локи ловили рыбу. Цири бросилась на жряка, а  этот  вьюнош,

который случайно оказался поблизости, поспешил ей на помощь.

   -  Ты  помог  Цири,  -  ведьмак  взглянул  на  рыцаренка  внимательнее  и

доброжелательнее. - Как, говоришь, тебя звать? Забыл.

   - Галахад. Это Авалон, замок Короля-Рыбака?

   Дверь  отворилась,  и  в  проеме   встала   Йеннифэр,   слегка   бледная,

поддерживаемая Трисс Меригольд.

   - Йен!

   - Пошли в часовню, - объявила тихим голосом чародейка. - Гости ждут.

   - Йен... может, отложим...

   - Я стану твоей женой, чтоб меня черти взяли! И стану ей сейчас же!

   - А Цири?

   - Что Цири? - ведьмачка выступила из-за спины Йеннифэр, втирая гламарию в

здоровую щеку. - Все в порядке, Геральт.  Пустая  царапина,  я  ее  даже  не

чувствую.

   Галахад, скрипя и бренча доспехами, опустился,  а  вернее,  брякнулся  на

одно колено.

   - Прекрасная госпожа...

   Огромные глаза Цири сделались еще больше.

   - Цири, позволь, - сказал ведьмак. - Это рыцарь... гм... Галахад. Вы  уже

знакомы. Он тебе помог, когда ты дралась со жряком. Цири залилась  румянцем.

Гламария  начинала  действовать,  поэтому  румянец  получился  действительно

очаровательный, а рубца почти не было видно.

   - Госпожа, - запинаясь сказал Галахад, - окажи мне  милость.  Позволь,  о

прекрасная, быть у ног твоих...

   - Насколько я понимаю, он хочет быть  твоим  рыцарем,  Цири,  -  сообщила

Трисс Меригольд.

   Ведьмачка заложила руки  за  спину  и  сделала  очаровательный  реверанс,

по-прежнему не говоря ни слова.

   - Гости ждут, - прервала Йеннифэр. - Галахад, видно,  что  ты  не  только

отважный, но и вежливый мальчик. Ты сражался плечом к плечу с  моей  дочкой,

так подай ей руку во время церемонии. Цири,  бегом,  переоденься  в  платье.

Геральт, причешись и заправь рубашку в штаны, она вылезла. Жду  вас  всех  в

часовне через десять минут!

XIII 

    Свадьба удалась на славу. Дамы и барышни плакали в полном составе.  Обряд

совершил Хервиг, хоть и бывший, но все же король. Весемир из Каэр Морхена  и

Нэннеке играли роль родителей жениха и невесты, а Трисс Меригольд  и  Эскель

выступали в качестве подружки и шафера. Галахад вел под руку  Цири,  и  Цири

краснела, как пион.

   Те, кто был при мечах, выстроились шпалерами. Коллеги Лютика бренчали  на

лютнях и гуслях и пели специально сложенную для случая песню, причем  припев

подхватывали  также  рыжие  дочки  Фрейксенета  и  сирена  Шъееназ,   широко

известная своим прекрасным голосом.

   Лютик произнес речь, пожелал новобрачным счастья, успехов, а также крайне

удачной брачной ночи, за что заработал от Йеннифэр пинок  по  голени.  Потом

все перешли в тронный зал и сели за стол. Геральт и Йеннифэр, с руками,  все

еще связанными шелковым шарфом,  сели  во  главе  стола,  откуда  улыбались,

отвечая на тосты и пожелания счастья. Гости,  которые  в  большинстве  своем

нагулялись и набуянились еще прошлой ночью, пировали степенно и пристойно  -

и в  течение  удивительно  долгого  времени  никто  не  хмелел.  Неожиданным

исключением явился Однорукий Ярре, который  хватил  лишку,  не  вынеся  вида

Цири, пылающей румянцем под масляным взглядом Галахада. Опять же,  никто  не

исчезал, если не считать Кашки, которую, однако, вскоре  нашли  под  столом,

спящую в обнимку с собакой.  Упырям  замка  Розрог  предыдущая  ночь  также,

должно быть, далась нелегко, поскольку  они  не  подавали  признаков  жизни.

Исключение составил обвешанный остатками  савана  скелет,  который  внезапно

высунулся из-под пола за спинами Агловаля, Фрейксенета  и  Мышовура.  Князь,

барон и друид были, однако, увлечены дискуссией о политике  и  сим  явлением

пренебрегли. Скелет разозлился на отсутствие  внимания,  передвинулся  вдоль

стола и заскрежетал зубами над самым ухом Трисс Меригольд. Чародейка,  нежно

прижимавшаяся к плечу Эскеля из Каэр Морхена, подняла прелестную белую ручку

и выстрелила пальцами. Костями занялись псы.

   - Пусть великая Мелитэле будет к вам благосклонна, дорогие мои, - Нэннеке

поцеловала Йеннифэр и чокнулась своим кубком с чашей Геральта. - Вам на  это

потребовалось чертовски много времени, но наконец вы вместе. Я страшно рада,

но надеюсь, что Цири не станет брать с вас пример и  если  кого-нибудь  себе

найдет, так тянуть не будет.

   - Похоже, -  Геральт  движением  головы  показал  на  засмотревшегося  на

ведьмачку Галахада, - она уже кого-то себе нашла.

   - Ты о том чудаке? - возмутилась жрица.  -  Ну  нет.  Из  него  толку  не

выйдет. Ты присматривался к нему? Нет? Ты погляди, что он делает.  Будто  бы

влюблен в Цири, а сам непрерывно озирается и ощупывает все чары и  кубки  на

столе. Сам согласись, не слишком нормальное поведение. Удивляюсь я  девушке,

что глазеет на него как на икону. Вот Ярре - другое дело. Мальчик  разумный,

уравновешенный...

   - Твой разумный и уравновешенные  Ярре  как  раз  свалился  под  стол,  -

холодно прервала ее Йеннифэр. - Хватит об этом, Нэннеке. К  нам  идет  Цири.

Пепельноволосая ведьмачка села на  освобожденное  Хервигом  место  и  крепко

прижалась к чародейке.

   - Уезжаю, - сказала она тихо.

   - Знаю, доченька.

   - Галахад... Галахад... едет со мной. Не знаю, почему. Но не  могу  же  я

ему запретить, правда?

   - Правда. Геральт! - Йеннифэр подняла на мужа  глаза,  светящиеся  теплым

фиолетовым светом. - Походи вокруг стола, побеседуй с гостями. Разрешаю даже

выпить. Один кубок. Маленький. А я хотела бы поговорить со своей дочкой, как

женщина с женщиной.

   Ведьмак вздохнул.

   За столом делалось все веселее.  Компания  Лютика  пела  песенки,  причем

такие, что у Анники, дочки войта Кальдемейна, кровь бросилась в лицо. Дракон

Виллентретенмерт, крепко захмелевший, обнимал еще более  хмельного  допплера

Тельико и внушал ему, что превращаться в князя Агловаля с целью  занять  его

место на ложе сирены Шъееназ было бы бестактно и  не  по-товарищески.  Рыжие

дочки Фрейксенета из кожи вон лезли, чтобы понравиться королевским послам, а

королевские послы всеми силами старались произвести  впечатление  на  дриад,

что в сумме создало настоящий пандемониум.  Ярпен  Зигрин,  шмыгая  курносым

носом, втолковывал Хиреадану, что в детстве хотел быть эльфом. Мышовур орал,

что правительство не удержится, a Агловаль, что как раз наоборот.  Никто  не

знал, о каком правительстве речь. Хервиг рассказывал Гардении Бибервельт  об

огромном карпе, которого он поймал на леску из одного-единственного конского

волоса. Хоббитка сонно кивала головой, время от времени прикрикивая на мужа,

чтобы  перестал  лакать.  По  галереям  носились  пророки  и   дрессировщица

крокодилов, тщетно пытаясь найти гнома Шуттенбаха. Фрейя, очевидно устав  от

хлипких мужчин, пила строго с медиумом женского  пола,  причем  обе  хранили

полное значения и достоинства молчание.

   Геральт  обошел  стол,  чокаясь,  подставляя  спину  для  поздравительных

хлопков и щеки для поздравительных поцелуев. Наконец он приблизился к месту,

где к покинутому Цири Галахаду подсел Лютик.  Галахад,  вперившись  в  кубок

поэта,   что-то   рассказывал,   а   поэт   щурил   глаза   и    притворялся

заинтересованным. Геральт приостановился за ними.

   - Сел я тогда в ту лодку, - говорил Галахад, - и  отплыл  в  туман,  хотя

признаюсь вам, господин Лютик, что сердце замирало  во  мне  от  ужаса...  И

сознаюсь вам, что тогда усомнился. Подумал,  что  настал  мой  конец,  сгину

неминуемо в той мгле непроглядной... И тут взошло солнце, заблестело на воде

как... как золото... И увидел я пред  очами  моими...  Авалон.  Ибо  это  же

Авалон, правда?

   - Нет, - отвечал Лютик, наливая. - Это Швеммланд, в переводе "Болото".

   Пей, Галахад.

   - А замок... Это ведь замок Монсальват?

   - Ни под каким видом. Это Розрог. Я никогда не  слыхал,  сынок,  о  замке

Монсальват.  А  если  я  о  чем-то  не  слышал,  значит,  ничего  такого  не

существует. За здоровье молодых, сынок!

   - За здоровье,  господин  Лютик.  Но  ведь  тот  король...  Разве  он  не

Король-Рыбак?

   - Хервиг-то? Факт, любит порыбачить. Раньше любил охоту, но с тех пор как

его охромили в битве под Ортом, верхом ездить не может.  Только  не  называй

его Королем-Рыбаком, Галахад, во-первых, потому что очень  глупо  звучит,  а

во-вторых, потому что Хервигу может быть неприятно.  Галахад  долго  молчал,

поигрывая полупустым кубком. Наконец тяжело вздохнул, огляделся.

   - Вы были правы, - прошептал он. - Это только легенда. Сказка.

   Фантазия. Короче говоря  -  вранье.  Вместо  Авалона  обычное  Болото.  И

неоткуда взять надежды...

   - Да ну, - поэт ткнул его локтем в бок, - не впадай в уныние, сынок.

   Откуда эта паршивая меланхолия? Ты на свадьбе,  веселись,  пей,  пой.  Ты

молод, вся жизнь впереди.

   - Жизнь, - повторил рыцарь в раздумье. - Как  так,  господин  Лютик?  Что

начинается, что кончается? Лютик глянул на него быстро и внимательно.

   - Не знаю, - сказал он. - Но если я чего не знаю, то никто не знает.

   Вывод - ничто никогда не кончается и ничто не начинается.

   - Не понимаю.

   - И не должен.

   Галахад снова подумал, морща лоб.

   - А Грааль? - спросил он наконец. - Что с Граалем?

   - Что такое Грааль?

   - То, чего ищут, - Галахад поднял  на  поэта  оттаявшие  глаза.  -  Самое

главное. То, без чего жизнь перестает иметь смысл. То, без чего она неполна,

незаконченна, несовершенна.

   Поэта выпятил губы и посмотрел на рыцаря  своим  знаменитым  взглядом,  в

котором высокомерие смешивалась с веселым доброжелательством.

   - Ты целый вечер, -  сказал  он,  -  просидел  рядом  со  своим  Граалем,

недоумок.

XIV 

    Около полуночи, когда гости уже стали вполне самодостаточны, а Геральт  и

Йеннифэр,  освобожденные  от   требований   церемониала,   смогли   спокойно

посмотреть друг другу в глаза, двери с грохотом отворились и в залу  вступил

разбойник Виссинг, известный всем под прозвищем  Цап-Царап.  Цап-Царап  имел

около двух метров росту, бороду до пояса и нос, формой и цветом напоминающий

редиску. На одном плече разбойник нес свою знаменитую палицу Былинку,  а  на

другом - огромный мешок.

   Геральт и Йеннифэр знали Цап-Царапа с давних пор. Ни  одному  из  них  не

пришло, однако, в голову его пригласить. Тут явно поработал Лютик.

   - Здравствуй, Виссинг, - сказала с улыбкой чародейка. - Мило,  что  ты  о

нас вспомнил. Будь как дома.

   Разбойник изысканно поклонился, опираясь на Былинку.

   - Много лет радости и кучу детей, - провозгласил он громко.  -  Вот  чего

желаю вам, дорогие. Сто лет и счастья,  да  что  я  болтаю,  двести,  курва,

двести! Ах, как я рад, Геральт, и вы, госпожа Йеннифэр. Я всегда верил,  что

вы поженитесь, хоть вы вечно ссорились и грызлись  что  твои,  с  позволенья

сказать, собаки. Ах, курва, что я несу...

   - Здравствуй, здравствуй, Виссинг, - сказал ведьмак, наливая вина в самый

большой кубок, какой нашелся поблизости. - Выпей за  наше  здоровье.  Откуда

прибыл? Ходили слухи, что ты сидишь в темнице.

   - Вышел, - Цап-Царап выпил залпом, вздохнул глубоко. -  Вышел  под  этот,

как бишь его, курва, залог. А тут, мои дорогие, для вас подарок. Держите.

   - Что это? - пробормотал Геральт,  глядя  на  большой  мешок,  в  котором

что-то шевелилось.

   - По дороге поймал, - сказал Цап-Царап. - В цветнике  надыбал,  там,  где

стоит та голая баба каменная. Знаешь, та, которую голуби обосрали...

   - Что в мешке?

   - А, такой, как бы это сказать, бес. Поймал его для вас, в подарок. У вас

тут зверинец есть? Нет? Так набейте из него чучело и повесьте в сенях, пусть

гости дивятся. Хитрая скотинка, доложу я вам, этот бес. Брешет, что его Шуттенбахом кличут. 
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